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JOVAN I. RAJKOVI], ro|en je 1943. godine u Po`arevcu gde
je zavr{io osnovnu {kolu i gimnaziju. Studirao je istoriju umet-
nosti i svetsku kwi`evnost.

Radio je kao novinar i profesionalni radnik u kulturi.

Objavqivao pri~e i eseje u mnogim ~asopisima.

Od 1987. do 1992. godine bio je i glavni i odgovorni urednik
~asopisa “Brani~evo”.

Na sceni po`areva~kog amaterskog pozori{ta “Milivoje @i-
vanovi}” izvedena su mu dva pozori{na komada: Boj na Po`arevcu,
1986. i Isko{eno Kosovo, 1989.

Na konkursu Udru`ewa dramskih pisaca Srbije primqene su mu
i u{le u u`i izbor jo{ dve drame: Tajna ve~era i Sezona lova.

@ivi u Po`arevcu.



LICA:

UREDNIK lokalne radio stanice

PORTIR iste

SEKRETARICA

^ISTA^ICA

KURIR

SPIKER

“S UMA SI[AV[I”:

EDISON

FROJD

LEDI GODIVA

GLASNIK

CICERON

HAMLET

PSIHIJATAR – na~elnik klinike

BOLNI^ARI

Mesto doga|awa: neko op{tinsko mesto na Balkanu, ili u Isto~noj Evropi.

Vreme doga|awa: {a{ave godine izme|u 1989 i 1991 – vreme promena i tzv.
“tranzicija”

(Autor nije imao pretenzija da ovaj komad li~i na neke odre|ene i prepo-
znatqive situacije. Neke vremenske uslovnosti i reperi su bili neophodni
zarad koordinata u vremenu, ina~e je ovde ipak sve relativno. A pod tim
“relativno”, autor smatra da je ovo {to sledi mogu}e svuda i na svakom mestu)
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Na proscenijumu, u levom wenom delu je portirnica. Velikim slovima
pi{e: “RADIO STANICA”

Studio i redakcija

ULAZ STROGO ZABRAWEN"

Na sredini scene je tipi~na redakcijska soba sa velikim stolom u
sredini. U zadwem planu, na uzvi{ewu je studio radio stanice sa svim
potrebnim aparatima. U levom uglu je soba glavnog i odgovornog ured-
nika.

Scena je prazna. Sve je u polutami, samo je portirnica osvetqena. ^uje se
kucawe elektri~nog sata. U uredni~koj sobi se vidi neosvetqena figura
urednika koji nervozno {eta.

Zvoni telefon u portirnici. Nekoliko puta zazvoni, pa prestane.

Posle nekog vremena opet zazvoni.

Sa leve strane dolazi Portir. U uniformi je sa futrolom pi{toqa na
pojasu. Nosi mastan zave`qaj u ruci.

PORTIR: ^ekaj, bre, malo! [ta si se navrzo!?
(Di`e slu{alicu)
Alo? (...) Jeste. Ovo je radio stanica. (...) Ne. Nije. (...)
Otkud ja znam {ta vi slu{ate!? (...) Ne radi. (...) Ka`em:
ne radi na{a radio stanica. (...) Ve} tre}i dan. (...)
Otkud ja znam za{to ne radi. Ja sam ovde samo portir.
(...) Kad }e? Nemam pojma. (...) Bi}ete obave{teni.
(Zalupi slu{alicu)
Dosadan neki narod.

Iz uredni~ke sobe istr~ava Urednik.

UREDNIK: Ko je zvao?

PORTIR: Ona baba od ju~e.

UREDNIK: [ta ho}e?

PORTIR: Ne mo`e da na|e na{u stanicu.

UREDNIK: Siguran si da niko drugi nije zvao?

PORTIR: Nisam se makao odavde.

UREDNIK: Ni{ta ne razumem! Jo{ ju~e i prekju~e sam javio...

PORTIR: Daj bo`e da se oglase!

UREDNIK: Slu{aj ti! prestani da mi stalno izigrava{ tu nekog
politikanta! Za{to misli{ da niko ne}e da se javi?
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PORTIR: Ni{ta ja nemam da mislim. Zar vi ne vidite koja su
vremena?

UREDNIK: Koja su vremena?

PORTIR: Luda, ako mene pitate.

UREDNIK: Luda! Kako luda?

PORTIR: Sve se raspada. Komiteti, sekretarijati... udru`ewa,...

UREDNIK: Pazi ti {ta pri~a{!

PORTIR: Imaju oni pre~a posla sada nego da se sa nama bak}u.
Ba{ ih zabole, da izvinete, da li neko radi il ne radi.
Oni sada spasavaju svoje, da izvinete, dupe i gledaju gde
}e da uvate zavetrinu...

Urednik ho}e ne{to da ka`e, onda sav o~ajan odlazi u svoju sobu. Izlazi
nervozan, vrti se po redakcijskoj sobi, prilazi portiru.

UREDNIK: Ti ne{to zna{?

PORTIR: Ni{ta ja ne znam. Samo gledam {ta se radi.

UREDNIK: Ti ne{to zna{, a ne}e{ da mi ka`e{. Svi ne{to znate,
a meni niko ni{ta ne govori. Jer ovo nije normalna
situacija.

PORTIR: Pa rekao sam vam: ludo vreme. Ali vi mene ne slu{ate.
(Vi{e za sebe)
Tako ti i treba kad si navikao samo one gore da
slu{a{.

UREDNIK: [ta ka`e{?

PORTIR: Ka`em: ko bi se u svemu ovome sna{ao!

UREDNIK: U ~emu?

PORTIR: Budi bog s vama! Pa gde vi `ivite!?

UREDNIK: Ja znam da se sada de{avaju odre|ene promene... pre-
struktualizacija, demoktratizacija... da se mnoge stva-
ri u hodu mewaju, da su promene nu`ne, ali...
(Zastane u sred sobe tra`e}i pravu re~.)
Ali mora da se zna ko {ta radi. Ina~e je sve anarhija.

O~ekuje odgovor od portira koji se zabavqa otvarawem fla{e piva.
Zatim umorno odlazi u svoju sobu.

Sa strane `urno dolazi...

SEKRETARICA: Jao! Je l’ mnogo kasnim?
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PORTIR: Gde da kasni{?

SEKRETARICA: Opet niko nije do{ao?

PORTIR: Nisam se makao odavde

SEKRETARICA: Je li on tu?

PORTIR: Tu je. Rano do{ao. Samo okre}e telefone i tr~i ovamo
kod mene. Je l’ zvao komitet. Je l’ zvao SSRN? Je l’ zvao
onaj, je l’ zvao ovaj. Boli wih za nas. Imaju pre~a posla..

SEKRETARICA: Nisi mu rekao?

PORTIR: [ta?

SEKRETARICA: Da vi{e nema ni komiteta, ni konferencija ni odbora.
Da jedino, radi op{tinska administracija i policija.

PORTIR: Nisam imao srca. On bi presvisao, tu gde ti stoji{ bi
samo pao i kveknuo ko pile. Ne}e ni u {ta drugo da
veruje, osim u svoju politiku.

SEKRETARICA: A nisi mu ni ono drugo rekao?

PORTIR: Za {trajk? Nisam ni za to imao srca.

SEKRETARICA: Tako i ja. On toliko veruje u svest i savest radnika da
bi ga ovo ubilo. [ta da radimo?

PORTIR: Ni{ta. Oni }e da olade glave, pa }e da do|u na posao.

SEKRETARICA: A dotle?

PORTIR: [ta dotle? Misli{ da je neko primetio da ne radimo?
Samo penzioneri i deca, a oni se ne ra~unaju.

SEKRETARICA: Jao polude}u! Kako mo`e{ da bude{ tako ravnodu{an?

PORTIR: A {to? Ja po{teno radim svoj posao.

SEKRETARICA: Sve se raspada, sve propada, a ti mirno jede{ taj
smrdqivi burek.

PORTIR: Prvo, nije smrdqiv. A drugo, {ta si se ti u{pandrcala?
Radi i ti svoj posao kao i do sada.

SEKRETARICA: Kako da radim kad vidi{ {ta se sve de{ava!?

PORTIR: Lepo: kuvaj i daqe kafe, prekr{taj noge, ~as ovamo, ~as
onamo, sme{kaj se. Ako se neko javi telefonom, ti
digne{ slu{alicu pa ono tvoje...
(Imitira je)
Molim? Ko? Ne, nije trenutno ovde. Svakako, ostavi}u
poruku. Hvala lepo...
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SEKRETARICA: Zna~i da se pravim kao da se ni{ta ne de{ava?

PORTIR: Pa i to ti ide u rok slu`be.

Sekretarica ulazi u redakcijsku sobu. Ostavqa stvari. [minka se. Iz
svoje sobe izlazi Urednik.

UREDNIK: A ti si?

SEKRETARICA: Dobro jutro. Ho}ete kafu?

UREDNIK: Jo{ niko nije stigao?

SEKRETARICA: Danas }e do}i. Sigurno. Ho}ete kafu?

UREDNIK: Zovi ih telefonom. Ne znam {ta da radim...

SEKRETARICA: Da stavim kafu?

UREDNIK: Mani me sa tom kafom. Rekao sam ti da ih zove{.

Odlazi u svoju sobu. Sekretarica nastavqa sa {minkom. Onda prilazi
telefonu i okre}e brojeve. Razgovori su pantomimski. Posle svakog
razgovora upisuje ne{to u svesku.

Zazvoni telefon kod portira. Po gestikulaciji prepoznajemo da opet
razgovara sa onom babom.

Za vreme ove scene ide muzika.

Sekretarica zavr{ava razgovore. Muzika prestaje. Ona ide do }o{ka gde
je re{o i pristavqa kafu. Ulazi Urednik. Pogleda Sekretaricu. Ide do
Portira.

UREDNIK: Je li neko zvao?

PORTIR: Opet ona baba.

Urednik se vra}a u redakcijsku sobu. Sekretarica sipa kafu.

SEKRETARICA: Evo kafica.

UREDNIK: Je si li zvala?

SEKRETARICA: Sve.

UREDNIK: I?

SEKRETARICA: Evo kakvo je stawe. Urednik politi~ke rubrike na
putu. Spiker ima slobodne dane. Urednik privredne
rubrike... nema nikog kod ku}e. Novinar za kulturu ima
zau{ke. Novinar pripravnik pola`e ispite. Glavni
tehni~ar ne}e da do|e, mala mu plata. Drugi tehni~ar
ima smrtni slu~aj. Muzi~ki urednik ve} peti dan svira
svadbu...
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UREDNIK: A ostali?

SEKRETARICA: ^ista~ica dolazi po podne... kurir je verovatno oti{ao
po po{tu.

UREDNIK: Ne pitam za wih.

SEKRETARICA: Ostale nisam mogla da na|em.

UREDNIK: Pa zar je to odnos prema poslu! I to se zove novinarska
etika! Mi ve} tre}i dan ne radimo, ne ide nam program,
tre}i dan kako }utimo, a oni se zajebavaju. Slobodni
dani! Ko mu je dao slobodne dane?

SEKRETARICA: Vi. Po pravilniku.

UREDNIK: I zau{ke po pravilniku! I smrtni slu~aj po pravil-
niku!

SEKRETARICA: Polagawe ispita jeste.

UREDNIK: A onome mala plata?

SEKRETARICA: To nije po pravilniku.

UREDNIK: A ostali... isparili?

SEKRETARICA: Pa vidite kakvo je vreme.

UREDNIK: Kakvo?

SEKRETARICA: Pada ki{a.

UREDNIK: Molim?

SEKRETARICA: A padaju i glave.

UREDNIK: Glave! ^ije glave?

SEKRETARICA: Padavine su sve ja~e.

UREDNIK: Dobro. Dobro. I ti zna{ ne{to {to ja ne znam. I svi vi
znate vi{e od mene. I stalno govorite u nekim zago-
netkama. A {ta ja da radim?

SEKRETARICA: ^ekajte.

UREDNIK: Da ~ekam!? Program stoji. Sve stoji, a ja da ~ekam!

PORTIR: (Koji sve to slu{a kroz vrata)
Ka`ite: ukvarilo se.

UREDNIK: [ta se ukvarilo?

PORTIR: Pa te skalamerije.

UREDNIK: Kome da ka`em?
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PORTIR: Onome ko pita.

UREDNIK: Niko ne pita. Osim one tvoje babe.

PORTIR: Zna~i nikog ne interesuje {to ne radimo. Osim moje
babe.

UREDNIK: Kako mo`e{ da ka`e{ da ih ne interesuje?

PORTIR: Pa zar toliko ne vidite?

UREDNIK: A znam, tvoja luda vremena, pa padaju glave... pa pada
ki{a. To su va{e fantazije. Ti misli{ da su oni ludi?

PORTIR: To ja ne znam. Ali, da ih nije briga, to je jasno. I da
niko nije primetio, osim one babe, da ne radimo ve}
tre}i dan, i to je jasno.

UREDNIK: Tebi kao da je drago {to ne radimo?

PORTIR: Meni se isto hvata.

Zvoni telefon kod portira. Urednik se sjuri i podi`e slu{alicu.

UREDNIK: Alo? (...) Mani se, bre `eno!
(Zalupi slu{alicu)

PORTIR: Baba, a?

UREDNIK: (Sekretarici)
Sazovite odmah zbor radnih qudi.

SEKRETARICA: Koga da zovem? Pa svi su...

UREDNIK: Ko je tu je.
(Odlazi besno u kancelariju)

Muzi~ki prelaz. Promena svetla. Na sceni prethodni i ^ista~ica i
Kurir. Sekretarica stavqa vodu za kafu.

Kroz portirnicu, kao duh {uwa se Edison. Brzo pro|e iza Portira i
^ista~ice i ide gore u studio. Ovo dvoje se trgnu.

PORTIR: Je l’ to neko pro|e?

^ISTA^ICA: Ju! Kao da neki duh pro|e. Tako me ne{to {trecnulo.

PORTIR: ^udne se stvari doga|aju. Ka`em ja: {a{ava vremena.

Edison pomno razgleda tehniku. Pritisne dugme za signal. Pisak odjekne
prostorijom. Edison brzo pobegne kroz vrata u dnu scene.

UREDNIK: [ta je to bilo? Rekao sam da niko ne dira tehniku.
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Svi zbuweno gledaju u prazan studio. ^ista~ica se neprimetno pre-
krsti. Edison radoznalo viri kroz vrata.

UREDNIK: Ja ne znam gde mi je glava, a vi se igrate.

SEKRETARICA: Ja mislim, dru`e uredni~e da su svima nama malo po-
pustili `ivci...

UREDNIK: Molim vas. Zbor je sazvan da re{imo problem koji je
kod nas nastao. Za `ivce }emo kasnije. Otvorite zbor.

Ti{ina. U toku naredne scene pro|u Edison i Glasnik. Dolaze do por-
tirnice. Ne{to gestikuliraju i brzo odlaze.

UREDNIK: (^ista~ici)
Pa otvorite taj zbor ve} jednom!

^ISTA^ICA: A {to ja!?

SEKRETARICA: Jer si ti Maro zamenik predsednika zbora radnih qudi.

^ISTA^ICA: A jeste. Dobro. Otvaram zbor radnih qudi radio sta-
nice. Za dnevni red... je l’ ima neki dnevni red?

UREDNIK: Ja }u, ako dozvolite. Drugovi i drugarice. I sami znate
u kakvoj smo situaciji... zbog niza objektivnih okol-
nosti...

KURIR: Da li su sve objektivne?

UREDNIK: I nekih subjektivnih slabosti. Ali, nama je sada va-
`nije da vidimo {ta }emo i kako }emo, nego da tra`imo
uzroke.

PORTIR: (Sekretarici)
Kipi ti voda.

Ova cikne i odjuri da zakuva kafu.

UREDNIK: Ostavite sada to.

^ISTA^ICA: Kakav mi je to sastanak bez kafe!

UREDNIK: Dakle? Ima li ko neki predlog?

PORTIR: Dakle, ja ovako mislim. Da sve ovo zatarabimo i da
odemo lepo na slobodne dane. Pa kad se vrate...

UREDNIK: To bi bila ~ista kapitulacija. Ja sam o~ekivao da
ka`ete kako mo`emo unutra{wim snagama i prestroja-
vawem u hodu da re{imo ovaj problem.

^ISTA^ICA: E znala sam da }e danas neki belaj da me strefi. Prvo
duhovi, sad unutra{we snage...

172 Jovan I. Rajkovi}



SEKRETARICA: Evo, ja mogu da biram plo~e.

KURIR: A ko }e da bude spiker?

PORTIR: Pa urednik. On najboqe zna da glagoqa.

KURIR: Ne mo`e, on {u{ka.

PORTIR: [ta radi?

KURIR: [u{ka kad se uzbudi.

PORTIR: A, frfqa. Pa to sekretarica najboqe zna.

SEKRETARICA: A {to ja da to znam?

KURIR: Pa vaqda se, kada je sa tobom, uzbu|uje!?

^ISTA^ICA: Pa vaqda tada ne pri~a!?

KURIR: Ama frfqa. ^uo sam ga kad je jednom morao da pro~ita
neko va`no saop{tewe. Niko ga ni{ta nije razumeo.

PORTIR: A i {ta }e nam spiker? Govorancije ionako niko i ne
slu{a. Da pu{tamo samo muziku i ono: ovde radio
stanica...

KURIR: Na ~emu to da pu{ta{?

PORTIR: Pa na ove skalamerije.

KURIR: Te skalamerije, prvo, niko ne ume da ukqu~i. Ume li ko
od vas?
(Svi }ute)
Drugo, koliko ja znam, te skalamerije uglavnom ne rade.
Predajnik kr~i, gramofoni zavijaju, mikseta prekida,
mikrofoni... ubi bo`e. Magnetofoni mrse trake...

SEKRETARICA: Pa kako je to do sada radilo?

KURIR: To je samo tehni~ar znao. Nogom {utne predajnik, gurne
neku `icu u miksetu, gramofone optereti nekim tego-
vima...

^ISTA^ICA: Zato vaqda i tra`i ve}u platu.

KURIR: Ni{ta od te tehnike ne vaqa.

PORTIR: E, jebi ga!

Zazvoni telefon. Urednik brzo digne slu{alicu.

UREDNIK: Alo? (...) Da, ja sam. (...) Pa, [ta se to nas ti~e? (...) Da
objavimo? Gde da objavimo? (...) Mo`e. Ako ga munemo
nogom. (...) ni ja ne razumem. Ni{ta ne razumem. Jasno!?
(Zalupi slu{alicu)
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SEKRETARICA: Komitet?

UREDNIK: Ne. Ludnica. Javqaju da im je pobeglo pet ludaka, pa da
to objavimo.

KURIR: To postaje masovna pojava.

UREDNIK: [ta?

KURIR: Ludaci.

UREDNIK: Ostavite sada to. Dajte da analiziramo situaciju. Zna-
~i, novinara i tehni~ara nema, tehnika bez {utirawa
ne radi. I {ta sada?

^ISTA^ICA: Ja mislim, ako svako radi svoj posao... ja da ~istim, ovaj
da pazi na ulaz, ova da kuva kafe...

UREDNIK: A program?

^ISTA^ICA: To vi re{ite. Za to dobijate platu.

SEKRETARICA: Koliko ja znam, a {to se plata ti~e, ni tu ne stojimo
dobro. Niko vi{e ne pla}a dotacije, reklame su nam
potpuno podbacile, `eqe slu{alaca jo{ vi{e.

UREDNIK: Lepo. I ja o svemu tome tek sada saznajem... kad je ve}
kasno... izgleda.

PORTIR: Da si boravio malo vi{e ovde, a mawe po komitetima i
sastancima, mo`da bi ne{to i znao.

UREDNIK: Oho! Po~eli smo i sa kritikama. Vi kao da zaboravqate
ko sam ja?

PORTIR: Pa ba{ zato {to ne zaboravqamo...

KURIR: Drugovi! Ja mislim da je problem mnogo {iri. Promene
u dru{tvu koje se doga|aju idu takvom brzinom da ih je
ponekad te{ko shvatiti, a jo{ te`e im se prilago-
diti...

PORTIR: (Sekretarici)
Je l’ ga ti ono predlo`i za ve~erwu politi~ku {kolu?

UREDNIK: Drugovi, ja shvatam te promene, ali mi moramo da
radimo... dru{tvo to od nas o~ekuje...
(Prekida jer svi gledaju u jednom pravcu)

Dolaze: Edison, Glasnik, Frojd, Ledi Godiva, Ciceron i Hamlet. Obu-
~eni su groteskno, ali svako nosi na sebi po neki detaq kojim ilustruje
svoju izmi{qenu li~nost.

Petoro zate~enih se upla{eno povla~e.
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GLASNIK: Mir sa vama.

UREDNIK: Ko ste vi?

GLASNIK: Da se predstavimo: ja sam glasnik, ovo je doktor Frojd,
ovo je Edison, zatim ledi Godiva, Ciceron i... Hamlet,
nadamo se, zapravo, da je to on.

UREDNIK: Drago mi je. A {ta `elite?

GLASNIK: Do|osmo va{e probleme da re{imo i mir da vam vra-
timo.

FROJD: Prvi utisak: kolektivna paranoja izazvana strahom.
Miris ih odaje. Strah izaziva nemo} da se re{e egzi-
stencijalni problemi. Potrebne pojedina~ne analize.

PORTIR: Da nisu iz elektrodistribucije. Ja ka`em prvo struju
da platimo.

CICERON: (Muca)
Verba provizam rem non invita sekventur.

^ISTA^ICA: Ne znam nema~ki.

CICERON: Re~i }e smi{qenu stvar rado slediti.

^ISTA^ICA: [ta ovaj pri~a?

CICERON: A mo`e se re}i i po na{ki: ispeci pa reci.

UREDNIK: Pitao sam ko ste vi i {ta tra`ite ovde?

EDISON: Rekli smo vam ko smo ali na{a imena su mawe va`na.
Mnogo je va`nije {ta ho}emo.

UREDNIK: Dobro, {ta ho}ete?

GLASNIK Ovo je radio stanica, je li tako?

PORTIR: To vi{e niko ne zna.

UREDNIK: Dosta ti, bre! Jeste, ovo je radio stanica.

FROJD: Koja ne radi?

UREDNIK: [ta se to vas ti~e?

GLASNIK E pa ti~e nas se. Zbog toga smo ovde.

EDISON: Mi smo stalno slu{ali va{ program.

PORTIR: Bo`e, zar smo toliko imali slu{alaca!? ja sam mislio
samo ona baba!

LEDI
GODIVA:

Kada smo primetili da ste prestali sa emitovawem
programa, mi smo se zabrinuli.
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SEKRETARICA: Ja ka`em da se brinu. Ja pri~am da neko brine, ali svi
misle da sam blesava... ja sam govorila...

UREDNIK: U}uti ve} jednom!

SEKRETARICA: (Samo {to ne zapla~e)
Pa zar nisam govorila...

FROJD: (Pa`qivo je posmatra)
Nedovoqno ispoqena seksualnost. Potiskivane `eqe..

SEKRETARICA: Ju! Ja sam molim vas... ostavite se tih vulgarnosti!

UREDNIK: ^ekaj! U}uti ve} jednom. Da ~ujem {ta ovi ho}e.

GLASNIK: Dobro. Kada ste prestali sa emitovawem, mi smo shva-
tili u ~emu je problem.

PORTIR: Problem je {to ne}e da rade, {to zloupotrbqavaju
samoupravqawe... {to ova tehnika ne}e da radi bez
{utirawa...

EDISON: To su posledice, a ne uzrok.

PORTIR: Pa sad,... ja se u to ba{ najboqe ne razumem...

GLASNIK: Uzrok je {to niste imali ideju.

UREDNIK: A, izvinite! MI smo idejno politi~ki... to je ve} tamo
gde treba oceweno. Naravno...

GLASNIK: Nisam mislio na tu va{u papagajsku idejnost...

^ISTA^ICA: Bo`e, {to pametno govori!.

FROJD: Kolektivna paranoja. Bez slobode delovawa i misli.
[ta sam vam govorio? To je uzrok.

Portir se u me|uvremenu malo izdvojio i posmatra prido{lice pa-
`qivo. Odjednom, kao da mu je ne{to palo na pamet, po~ne da daje znake
Uredniku ma{u}i prstom oko slepoo~nice, sa naznakom “ovi su ludi”.
Urednik, naravno, to ne prime}uje, a portirova gestikulacija i napor da
ga ne vide, izaziva niz grotesknih situacija.

GLASNIK: Uzrok je strah od vlasti.

EDISON: Ne. Niste u pravu. Uzrok je u lewosti. Duha i tela...

FROJD: A ne. Kolektivne frustracije nastaju onda kada vlast
ili bog postaju imaginarni, boqe re}i iracionalni.
Onda kada narod ne mo`e da ih personifikuje, on
podle`e jednom op{tem pasivizmu, koje se ogleda u
svim nivoima i vidovima `ivota. Svaki poku{aj da se
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pojedinac uniformi{e i da tako izgubi svoj perso-
nalni identitet, dovodi do paralize nacije jer se gubi
individualnost, gube se osnovna qudska svojstva, kao
{to su razum, na~in razmi{qawa, obrazovawe, relig-
ija. Ja ovde vidim udavqen duh, obezli~avawe u ciqu
stvarawa jednostranosti i jednoli~nosti, i to smatram
osnovnim uzrokom nastalog stawa.

KURIR: Lele! I ovi su kao na{ radni~ki savet. Ni{ta ih ne
razumem.

LEDI
GODIVA:

Dosta sa prepirkama. Zar je va`an uzrok? Treba le~iti
posledice.

KURIR: Tako je. Ve} tre}i dan kako ne radimo.

EDISON: A ni tehnika vam ne vaqa?

KURIR: Sve zna. Odakle ste vi?

LEDI
GODIVA:

Nije va`no odakle smo. To... uop{te nije va`no. Do{li
smo da vam pomognemo. To je sve.

UREDNIK: Znam. Vas je sigurno komitet poslao?

FROJD: Mo`emo da ka`emo da nas je poslao bog. Ali nije.

GLASNIK: Mi smo do{li da izvr{imo na{u misiju.

UREDNIK: Vaqda emisiju?

PORTIR: (Ostavio se uzaludnog mahawa i vi{e za sebe gun|a)
Mnogo se on razume. Zavr{io vi{u politi~ku {kolu,
pa misli da sve zna.

FROJD: Ipak tvrdim da su u pitawu kolektivne frustracije.

LEDI
GODIVA:

Kolega Frojd. Problem je u stegama. Civilizacijskim i
konfekcijskim.
(Uredniku)
Za{to ne skinete kravatu i otkop~ate tu dugmad ispod
vrata? Slobodnije }ete disati.

FROJD: Osloba|awe li~nosti! Ledi Godiva, izgleda da ste u
pravu.

Ledi Godiva otkop~ava zapawenog urednika.

LEDI
GODIVA:

Vas treba osloboditi stega. vi se gu{ite u ovome.
Budite slobodni. Potrebne su emocije...

EDISON: I tehnika.
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PORTIR: Koje oru`je?

UREDNIK: Pa taj pi{toq.

PORTIR: Ne umem da ga upoptrebim.

UREDNIK: Za{to?

PORTIR: Zbog {tedwe. Niste me pustili na obuku vatrenim
oru`jem. Zbog {tedwe, rekli ste... ko }e jo{ nas da
napada... tako ste rekli.

GLASNIK Ali mi umemo. Daj to ovamo.
(Otima pi{toq od zabezeknutog portira)

Cela situacija se mewa. Frojd prelistava rukopise po stolu i baca ih u
korpu za otpatke. Edison u studiju petqa oko tehnike. Ciceron skida
slike i parole sa zidova. Hamlet {eta zaneseno po sobi gestikuli-
raju}i. Ledi Godiva svla~i i daqe urednika koji je u {oku.

Portir se polako izvla~i i odlazi do portirnice, okre}e brzo brojeve
telefona. ^eka vezu. Sa druge strane se ~uje jasno “alo”. On zine da
ne{to ka`e, ali se predomisli. Gleda onu gungulu u sobi i sme{ka se.
^uje se uporno “alo” iz slu{alice. On je zalupi.

UREDNIK: (Otme se od ledi Godive i sko~i na sto)
Stanite!Ovo je, drugovi, neka zabuna. Ne znam ko ste vi,
ali vas upozoravam da se nalazite u objektu radio
stanice, dakle na mestu od posebnog dru{tvenog inte-
resa. Ovde ne mo`e tek tako. Postoji red, {ema, pro-
gram, koncepcija. Zahtevam da odmah napustite pro-
storije radio stanice.

^ISTA^ICA: Kukate [to niko ne}e da radi, sad vam ne vaqa {to ovi
makar ne{to rade...

UREDNIK: Ne mo`e to kako ko ho}e. Ne dozvoqavam!
(Portiru)
Zovi nadle`ne organe.

PORTIR: Ve} sam zvao.

UREDNIK: I {ta ka`u?

PORTIR: Da se prestrojavamo u hodu. I da sami, unutra{wim
snagama, re{avamo na{e probleme.

UREDNIK: Tako su rekli?

PORTIR: Pa nisam ja gluv!

UREDNIK: Ja }u da ih pozovem.

Ta~ka oslonca 179



Ledi Godiva ga spre~ava da si|e sa stola. U tome joj i Frojd poma`e.

FROJD: Neadaptirana li~nost se le~i agresijom. Ne seri!

UREDNIK: Ovo je pobuna. Razbojni{tvo. Aktivirajte mehanizam
dru{tvene samoza{tite, teritorijalnu odbranu...

^ISTA^ICA: Uf, ala se ovaj dere!

Edison petqa oko tehnike, Urednik mu priska~e u pomo}... udara nogom
predajnik, zasvetle sijalice. ^uje se signal radio stanice.

EDISON: Muzika. Brzo, potrebna nam je muzika.

LEDI GODIVA Ja }u.
(Tr~i u studio)
Uf, ovde je samo neko |ubre.

Bira plo~e, neke baca. Dodaje Edisonu jednu. Ovaj je stavqa na gramofon.

EDISON: Treba ne{to da se ka`e. Ko }e biti spiker?

CICERON: Evo... ja }u.
(Seda pred mikrofon. Slede}i tekst govori bez mu-
cawa)
Narode, ja vam govorim. Da li neko slu{a, ili ne slu{a,
ba{ me briga. Ja }u da pri~am, a vi na~uqite u{i. Ovo
je na{ program. Kvi nescit tacere, nescit lokvi. Ko ne
zna da }uti, ne zna ni da govori. Ja govorim istinu.
Slu{ajte na{ program. Program istine i pravih re~i,
mi ne la`emo. Od sada pa na daqe, mi }emo govoriti
samo ono {to vi ho}ete da ~ujete. Jer, istina je sa nama.
Budite i vi sa nama. Dosta je bilo la`i i prevara. Mi
smo glas istine.

Zvoni telefon. Javqa se sekretarica.

SEKRETARICA: Alo? (...) Jeste (...) Hvala. Slu{ajte nas i daqe.

UREDNIK: Ko je to bio?

SEKRETARICA: Jedan slu{alac.

UREDNIK: [ta ka`e?

SEKRETARICA: Ka`e: bravo, odli~no!

EDISON: (Kroz muziku)
Ovaj program mora da u|e u va{e u{i, pro|e kroz mozak,
dopre do `eluca, creva, `ivaca. Vi morate da budete u
wemu. Do sr`i. Prepustite se, opustite. Uronite.
(Zavri{ti)
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Edison nastavqa da pu{ta muziku. Vangelisa, recimo.

Telefoni po~nu da zvone gde god ih ima. Sekretarica, ^ista~ica i
portir di`u slu{alice. Telefoni stalno zvone. Od muzike se ne ~uje
{ta govore. Urednik, samo u dowem ve{u, ide od jednog do drugog sa
o~ajnim izrazom lica. Muzika se sti{ava.

SEKRETARICA: Fantasti~no! Jedni nas hvale, drugi psuju. Nikada ova-
ko nisu reagovali na program.

UREDNIK: Stoj! Prekini! Zovi miliciju.
(Niko ne reaguje. On uhvati portira za revere)
^uje{? Odmah zovi miliciju. Komitet. Sve. Zovi brzo!

PORTIR: Pa zvao sam. Ne}e niko da do|e. Svuda je neka gu`va...
promene... ba{ wih sada briga za na{u radio stanicu.

UREDNIK: (Odvla~i portira na stranu)
Zar ne shvata{: ovo su ludaci.

PORTIR: Kakvi ludaci!?

UREDNIK: Oni {to su pobegli iz ludnice.

PORTIR: Au! Majku mu!

UREDNIK: Brzo. Idi u portirnicu i zovi odande.

PORTIR: ^ekajte! Koliko rekoste da je ludaka pobeglo?

UREDNIK: Pet.

PORTIR: Onda ovi ovde nisu ludaci.

UREDNIK: Otkud zna{?

PORTIR: Zato {to ih je ovde {est.

UREDNIK: (Broji)
Pa {ta! Mo`da su se prevarili.

SEKRETARICA: (Koja je u me|uvremenu razgovarala telefonom)
Uredni~e. Dru`e uredni~e. Koka kola ho}e reklamu.

UREDNIK: Kakva Koka kola?

SEKRETARICA: Zovu iz Brisela. Centar Koka kole za Evropu. Ho}e
svakog dana po deset puta.

PORTIR: Je l’ vidite?

UREDNIK: [ta da vidim?

PORTIR: Da nisu ludaci. Gde bi Brisel nudio reklamu luda-
cima!?

UREDNIK: Otkud oni znaju da ovi ovde nisu ludi!?
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PORTIR: (Vi{e za sebe)
A ti zna{! Zavr{io si gimnaziju i vi{u politi~ku
{kolu, pa misli{ da sve zna{!

Urednik naglo pri|e glavnom prekida~u i iskqu~i struju. Program
umukne, utrnu i svetla (Ostaje samo nu`no svetlo). Urednik stoji kraj
prekida~a u borbenom stavu.

UREDNIK: Neka samo neko pri|e! Ja }u...
(Svi ga nemo okru`uju)
Hajde, probajte da mi pri|ete. Ne dam, razumete? Go-
tovo. Odbi!

LEDI
GODIVA: Ovaj je lud.

UREDNIK: Lud! Ja lud. Sva{ta! Ko je ovde lud?

FROJD: Da. Kao {to sam i mislio. [izofreni~arsko pona-
{awe, tipi~no za... jeste li mnogo masturbirali kad ste
bili mladi?

UREDNIK: Molim?

FROJD: Histerija tipi~na zbog potisnute `eqe za mastur-
bacijom. Jeste li se pla{ili oca, ili majke, da }e vas
zbog toga grditi?

UREDNIK: Zbog ~ega?

FROJD: Zbog drkawa... da ka`emo na{ki.

PORTIR: On se jedino komiteta pla{i.

GLASNIK: Oslobodi se greha sine. Poveri mi se i ispovedi. Svi
}e ti gresi biti opro{teni.

UREDNIK: Zar ne vidite da su svi ovi ovde ludi!?

LEDI
GODIVA:

Skini se potpuno. Sve sa sebe skini. oslobodi svoje
telo.

UREDNIK: Pustite me. Zahtevam da zovete nadle`ne i razjurite
ove ludake. Neka ih uhapse.
(O~ajan je)
Zar ste gluvi? Nare|ujem odmah.
(Glas mu slabi)
[ta se ovo doga|a?
(Strah u glasu)
Nemogu}e, ja ovo sawam. Ne mo`e ne{to ovako da mi se
desi. Ovo je san. Recite mi: ja sawam?
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Edison i Cicero, na znak Frojda, prilaze mu i nabacuju mu luda~ku
ko{uqu. Ovaj se ne brani. Potpuno je smla}en.

UREDNIK: Probudite me. Recite mi da sawam neki ru`an san.

Wegov glas polako prelazi u jecaj. Zatamwewe.

Napomena: (Slede}e tekstove koje izgovaraju “ludaci”, rediteq even-
tualne predstave slobodno mo`e da redukuje, odnosno da pusti samo po
dve tri re~enice a da ostalo “pokrije” pantomimom, ili songovima koje
treba dopisati)

U laganom otamwewu ~uje se muzika. Kako se muzika sti{ava, svetlo se
poja~ava, pa tako i glas ledi Godive koja je u studiju.

LEDI
GODIVA:

... krema “Ne`an dodir” vas miluje kao sna`na ruka
mu{karca. Vi ose}ate kako vam ko`a nemirno drhti,
kako vas obuzimaju trnci. Srce ja~e bije, o~i se za-
magquju. Svako utiskivawe u ko`u kreme “Ne`an do-
dir” je jedan stepenik vi{e pravom zadovoqstvu. Jo{
malo, jo{ malo, polako... i vi }ete svr{iti. Uuuuuh!
(Kao da do`ivqava orgazam)

Svi na sceni su u nekom dinami~nom poslu. Sekretarica se neprestano
javqa preko telefona i ne{to zapisuje. Portir, sli~no woj, kurir
donosi nove sve`we po{te. Glasnik se presli{ava, Ciceron kuca na
ma{ini. Hamlet {eta gestikuliraju}i.

SEKRETARICA: Jedanaesta reklama od jutros. Sa onih {est ju~e, to je
vi{e nego za prethodnih godinu dana.

LEDI
GODIVA:

Reklama za testeru. Banalno. Ali, zamislite ~vrstu
ruku mu{karca koji dr`i tu testeru, wegove nabrekle
mi{i}e, stamene noge kojima se upro o zemqu, wegova
sna`na le|a. Zamislite to i oseti}ete kako i va{a
snaga raste, kako `elite da postanete podatno telo
drveta u koje }e mu{karac da ulije svoju snagu.
(Isti krik orgazma)

Kurir za to vreme deli pisma Frojdu, Glasniku i Ciceronu. Ostaje jedno
pismo. Pa`qivo ga zagleda i daje Hamletu.

KURIR: Ko li tebi mo`e da pi{e kad samo }uti{!?

Hamlet uzima pismo i razgleda ga. Rawivo se sme{i.

KURIR: (Sekretarici)
Za jedan dan ovoliko pisama! Pa ja ne pamtim da sam
vi{e od dva tri najvi{e donosio dnevno. Komitet.
SIZ. Poneko preduze}e... eventualno.
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SEKRETARICA: A kome sada daje{ ta zvani~na pisma?

KURIR: Ciceronu. On je zadu`en za vesti i informacije.

SEKRETARICA: (Telefonom)
Alo? (...) AI BI EM? (...) Kompjuterui? (...) Mo`e. (...)
Deset puta dnevno? mo`e (...) Zapisa}u tekst.
(Pa`qivo pi{e)

KURIR: Moramo da pro{irimo program.

PORTIR: Sto ~etrdeset i {est od jutros. @eqe ko pleve. Da
izginemo.

KURIR: [ta ja ka`em! Od ujutru do uve~e da radimo, ne bi smo
postigli.

LEDI
GODIVA:

Evo jo{ jedne `eqe slu{alaca. Maca svom Goranu `eli
prijatno popodne. Mmmmm! [to je ovo uzbudqivo. Sada
je 11 sati i 56 minuta. Popodne Gorane po~iwe za
~etiri minuta. Po`uri. Maca ho}e da ga podeli sa
tobom, da zajedno do`ivite sre}ne trenutke. [ta ~e-
ka{? Uzmi je. Povedi je.

Lagano zatamwewe uz muziku.

Pozornica je prazna. U polumraku se pojavquje urednik u luda~koj ko-
{uqi. Prilazi telefonu onako vezan i poku{ava da okre}e brojeve.
Poku{ava to nosem da uradi. Telefon padne. On upla{eno otskaku}e u
svoju sobu.

Promena svetla. Ja~e svetlo u studiju. Frojd pred mikrofonom i sa
slu{alicama.

FROJD: ... i onda mu recite sve (...) Da. Oslobodite i wega muka.
I sebe. Budite pametni (...) Laku no}. Sada je dva sata po
pono}i. Govori vam va{ prijateq i savetnik. Ako ste
budni, javite se. Ako spavae, sawajte. Lepo sawajte, to je
lek. (Telefon) Alo! (...) Opustite se i poku{ajte da mi
razlo`no govorite. (...) Razumem. Strah vas je izloga.
Punih izloga sa lepom robom i visokim cenama. (...) Taj
ose}aj da ste otu|eni od dru{tva, da vas staklo izloga
deli od sveta, nekog drugog sveta gde vi nemate pri-
stupa, je dobar ose}aj. (...) Ako i kupite jednu stvar, ona
}e vas provocirati da kupite drugu, pa jo{ dve, pa
~etiri ... i tako u nedogled. Va{ strah }e rasti jer su
svuda izlozi i svuda vas ~ekaju stvari koje ne mo`ete da
kupite. (...) Razbite izlog. Sve izloge. Razbijte ih i
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nemojte ni{ta uzeti. Samo ih razbijajte. (...) to }e vas
osloboditi straha da ne pripadate ovom svetu. Tako je.
(...) Svima koji slu{aju ovu emisiju preporu~ujem: ako
se ose}ate stegnuti, upla{eni , frustrirani ... razbi-
jajte izloge. U wima se vi{e ne}e ogledati va{a neu-
sagla{enost sa svetom i va{a otu|enost. Razbijajte.

Muzika. Negde u daqini ~uje se razbijawe stakla, to }e se ponoviti
nekoliko puta i kroz narednu scenu. ^uje se sirena milicijskih kola.

Zatamwewe i otamwewe.

LEDI
GODIVA:

Jedna poruka svim `enama. Svaka `ena se obla~i da bi
se skinula pred mu{karcem. Da je on skine. Dowi ve{ je
ona granica na kojoj va{a `enstvenost dosti`e vrhunac
i na kojoj va{ mu{karac posti`e vrhunac svog uzbu-
|ewa. Ne dozvolite da ta posledwa granica bude tra-
qava i kilava. Va{ dowi ve{ mora da bude dovoqno
velik da otkrije i dovoqno mali da sakrije. Sa dowim
ve{om “Posledwa odbrana”, vi posti`ete ciq. Bra-
ne}i se, vi pobe|ujete. Ve{ “Posledwa odbrana” je
najlep{i kada ga nemate.

Muzi~ki i svetlosni prelaz.

CICERON: Dana{we vesti nisu ni boqe ni gore od ju~era{wih.
Ako me pa`qivo slu{ate, shvati}ete da se ni{ta bitno
ne de{ava. Za one koji misle da se ipak ne{to kre}e,
evo najnovijih informacija. Me|unarodna politika: u
Persijskom zalivu isto srawe. Ho}e da se biju. Ne}e da
se biju. U onom blesavom pesku i na onoj jebenoj vru}ini
i ja bih se sa nekim pobio. Danas je u na{em gradu
odr`ana sednica za pripremawe manifestacije... jebem
li ga koje. Nisam shvatio. I kako da shvatim, kad ni oni
sami sebe ne shvataju. Verba dare ventis. Govore u vetar.
[ta su odlu~ili, ne znam. Od lo{eg govora i jo{ gr|e
gramatike, ni{ta nisam razumeo. Danas su odr`ana jo{
tri sastanka, dva savetovawa, ~etiri dogovora. Sve isto
srawe. Idemo daqe. Stanovnici [umadijske ulice jo{
uvek gaze blato. Ne znam {ta jo{ ~ekaju. Neka idu u
upravu za ulice i tamo sve porazbijaju. Iz kulture: u
muzeju dva prsta pra{ine, pau~ina po dva metra u du-
`inu. Vreme: tempus omnia revelat. Vreme sve otkriva.
[ta ja onda da pri~am!? To je sve. Ako vas ne{to
posebno interesuje, a vi pitajte. A ja vam ka`em da je
ovakav `ivot o~ajno dosadan.
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Muzi~ki prelaz. Zatamwewe. Jutro.

Na praznoj pozornici opet urednik. Sa ogledalcem u zubima poku{ava da
{aqe svetlosne signale kroz prozor. Ulazi ^ista~ica.

^ISTA^ICA: [ta to radite?

UREDNIK: (Ispusti ogledalce)
Hteo sam da se ogledam.

^ISTA^ICA: I jeste mi za ogledawe. Tako smotani.

UREDNIK: ^ekajte. Da razgovaramo.

^ISTA^ICA: [ta ja imam sa vama da razgovaram!?

UREDNIK: Pa zar ste zaboravili ko sam ja?

^ISTA^ICA: Kako da zaboravim!? Osam, godina mi stojite nad gla-
vom. Osam godina ja slu{am kako prosipate mudrosti,
dr`ite sastanke...

UREDNIK: Lako me je kritikovati ovako vezanog. Odve`ite me, pa
da razgovaramo.

^ISTA^ICA: Nisu vam u{i vezane. Ni usta.

UREDNIK: Zar ne vidite kuda vas vode ovi ludaci? Ho}e da uni{te
radio stanicu. Ho}e i ceo sistem da uni{te. Razbijaju
izloge, demoliraju kancelarije. To je... to je kontra-
revolucija. Anarhija.

^ISTA^ICA: Ne znam ja {ta je to. Al’ vidim da ima sve vi{e reklama
i `eqa slu{alaca. Sad mogu da kupim kafe i deter-
yenata koliko o}u. A i regres su nam podelili. Nema
vi{e na samoupravnu ka{i~icu. Kao kod vas.

UREDNIK: A posledice?

^ISTA^ICA: Kakve posledice?

UREDNIK: Zar mislite da ne}ete odgovarati {to ste postali
wihovi pomaga~i? Sau~esnici u wihovim ru{ila~kim
namerama i opstrukcijama!

^ISTA^ICA: A vi sve znate! Kad ste toliko pametni, {to one
prethodne niste dr`ali na uzdi? Jeli dr`avni lebac i
zajebavali se. Ovi qudi bar rade. Ne pitaju za slobodne
dane, ni kolika im je plata, ne idu na bolovawa...

UREDNIK: Pa oni ve} jesu na bolovawu... ho}u re}i: bolesni su.
Zar vi to ne vidite?

^ISTA^ICA: Ama, {ta se to mene ti~e! Ja radim svoj posao.

UREDNIK: Odve`ite me.
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^ISTA^ICA: To nije moj posao. Ne pi{e u pravilniku. U onom va{em
usranom pravilniku kojim ste me godinama tucali u
glavu.

UREDNIK: Pazite kako se izra`avate!

^ISTA^ICA: Ju! Da ne}ete da me upla{ite. Vezali vas u taj yak ko
krompir... i jo{ pretite!

UREDNIK: Molim vas, tetka Maro...

^ISTA^ICA: Ja se zovem Marija. I nisam ti nikakva tetka. Nemoj da
mi naru{ava{ integritet li~nosti tom la`nom in-
timno{}u.

UREDNIK: I tebe su zamajosali. Vi{e se ne zna ko je ovde lud, a ko
pametan!

^ISTA^ICA: Fala bogu da ti o tome ne odlu~uje{. Nego, ajde ti lepo
brajko moj u tvoju sobu. I da se vi{e ovde ne pojav-
quje{!

UREDNIK: Ho}u kafu. Ho}u da jedem... Jao

^ISTA^ICA: [ta ti je?

UREDNIK: I ono...

^ISTA^ICA: Koje?

UREDNIK: Da izvinite... priteralo me.

^ISTA^ICA: Pa {to mene o tome obave{tavate?

UREDNIK: Pa kako }u ovako... vezan?

^ISTA^ICA: Jes, majku mu! Nema smisla da se ~ovek uneredi u ga}e.
Sa druge strane... kako da te, ko malo dete vodim?!

UREDNIK: Odve`ite me. Brzo.

^ISTA^ICA: A to bi ti hteo! E, paz da ne}e{. Onda se useri. Ba{ me
briga.

UREDNIK: Za{to ste tako ne~ove~ni prema meni?

^ISTA^ICA: Samo vra}am kusur. Da l’ ste se vi ikad upitali da li ja
imam gde i kako... to da obavqam? Da li imam da jedem?
A? Vi ste me gledali kroz taj va{ pravilnik, delili i
oduzimali bodove, zajebavali me {to nije ~isto u klo-
zetu posle tu|ih srawa, a sada da se ja brinem o va{em...
da izvinete... govnetu! Da vam i dupe bri{em! Opet da
me srozavate. Da moju li~nost obezvre|ujete!
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UREDNIK: Jebala te ta li~nost. I onog ludog Frojda {to ti sve to
uvali u glavu. Da bog da crko!

^ISTA^ICA: Slu{aj ti! Ajd {to vre|a{ mene, sad i doktora Frojda
vre|a{.

UREDNIK: Nije on nikakav ni doktor ni Frojd. On je obi~an
ludak.

^ISTA^ICA: Ne znam {ta je, ali me je on nau~io da sam ja li~nost.
Nezavisna i slobodna li~nost. Toliko. A {to se tebe
ti~e: useri se. Ba{ me briga. Toliko.

^uju se glasovi. Urednik sa bolnim izrazom na licu otr~i u svoju sobu.
Iz pobo~nih soba ulaze ludaci, portir se postavqa na svoje mesto, se-
kretarica ulazi vesela.

SEKRETARICA: Trudbenici radija, mo`e kafa?

Iz urednikove sobe se ~uje stewawe. ^ista~ica se zlurado sme{ka.

FROJD: [ta se to tamo de{ava?

^ISTA^ICA: Urednik se opra{ta sa svojom du{om.

SEKRETARICA: Da li to ne{to zasmrde?

^ISTA^ICA: Takva mu je du{a. Smrdqiva.

FROJD: Interesantno. Osloba|awe od du{e je magiski ritual.
To bi trebalo istra`iti.

^ISTA^ICA: Ne verujem da wegova du{a to zaslu`uje.

Ulazi Kurir. Nosi pun yak pisama.

KURIR: Ako ovako nastave sa pismima, mora}u sutra {pediter
da obezbedim.

Prosipa pisma po stolu.

Zatamwewe. Muzika. Svetlo u studiju.

GLASNIK: (Pred mikrofonom)
... i ka`em vam, postojao je jedan drugi svet, davno je
pstojao, svet sre}e i qubavi. Qudi su bili qubazni,
dobri, voleli su muziku i umetnost, voleli se me|u
sobom. I nije bilo policije, mr`we, prevara, nije bilo
nesre}e. Bolesne su negovali, a starima ulep{avali
posledwe dane, a kada su umirali, umesto tuge su se
radovali jer su znali da smrt ne postoji, da je ona samo
deo obnavqawa `ivota. A onda je nai{lo zlo, nesre}e
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se zapati{e. Sunce potamne. I tako ve} hiqadama
godina. Ali, u svakom ~oveku, dobrom ~oveku, u dnu
wegovog srca, ostala je nada da }e se onaj lepi dobri
svet vratiti. Borite se, bra}o moja, da ga ponovo osvo-
jimo. Za`elite sestre kad god za~iwete i ra|ate decu da
se taj svet opet obistini. Neka iz te klice koja je u
va{im srcima za~ne nova vegetacija sre}e i nade. Ka-
`em vam, zlo se iscrplo u demonima, ratovima, isto-
pilo se u mr`wi i pohoti. Do{lo je vreme osloba|awa.
Budite slobodni qudi.

Muzi~ki prelaz.

Na sred redakcijske sobe sedi ^ista~ica i pla~e. Prilazi joj Sekreta-
rica.

SEKRETARICA: Maro, {ta ti je?

^ISTA^ICA: Bo`e, {to je ovaj ~ovek lepo govorio! Zami{qam takav
svet. Nema ~i{}ewa govana, nema da me mu` bije kad se
napije...

SEKRETARICA: Nema zavisti, nema gluposti...

Obe zagrqene zapla~u.

LEDI
GODIVA:

Za prijatan dan kafa “jutarwa sre}a. Jutarwa sre}a je
sre}a u ~oveku.

Muzi~ki prelaz. Promena svetla.

SEKRETARICA: (Za telefonom)
... osnivate, dakle, dru{tvo “Sre}a u ~oveku” (...) Da vam
budemo pokroviteqi? Ho}emo (...) Neka prvo va{a ube-
|enost u to {to radite bude va{ pokroviteq... a ja bih
dodala: i qubav me|u qudima. Od ovog dana va{e udru-
`ewe }e biti za~etnik jednog velikog pokreta. (...)
Javqajte se i obave{tavajte nas. Sre}a u ~oveku, qubav
me|u qudima postaje moto na{eg programa. Hvala vam.
Sre}no.
(Spusti slu{alicu)
Ovo je neverovatno! Zovu nas iz cele zemqe. Svuda
osnivaju klubove. Ima ih, ka`u, i u inostranstvu. Ovo je
kao zaraza. Ili epidemija.

Svi radosno zapqeskaju.

Muzi~ki prelaz, promena svetla.
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CICERON: (Pred mikrofonom)
Najnovije vesti. Prva vest nam dolazi iz Nemawine
ulice. Gra|ani ove ulice su odbili da pla}aju izno-
{ewe |ubreta i sada sami organizovano to rade. Ka`u
da im je ulica sada ~istija i da se sre}nije i slobodnije
ose}aju. U nekim krajevima najavquju iste akcije. U
Italiji, kako saznajemo, u nekim gradovima, stanovnici
obaraju TV antene i odbijaju da gledaju televizijske
programe koji ih, kako ka`u, unesre}uju. Na nekom
sastanku u nekoj ustanovi kod nas su procenili da na{
program deluje destruktivno na vas. Narode, sam pro-
ceni. Oterajte te guzate birokrate i u{kopqenike.
Budite slobodni sa nama i uz nas.

Promena svetla. U polutami iz svoje sobe izlazi urednik. Ide neprirodn
o, kao da mu se “ono” stvarno desilo. Seda. Poku{ava da telefonira
no`nim prstima. Uspeva da dobije vezu.

UREDNIK: Alo? (...) Ovde urednik radio stanice. Je li to drug
Sveta, sekretar komiteta? (...) Dobro jutro. (...) Znam da
je jo{ no} i da vas zovem na ku}u i da ste jo{ u krevetu,
ali ne mogu druga~ije. (...) Izvinite (...) [ta ka`ete?
(...) Gde da idem? (...) ^ekajte... (...) Dobro. Razumeo sam: u
maj~inu. Ali, molim vas, saslu{ajte me. Va`no je. (...)
Sutra kod vas u jedanaest? (...) Ne mogu. (...) ^ekajte da
vam objasnim. Ja sam vezan u luda~ku ko{uqu. (...) Ne.
Nisam ja lud... malo sam usran (...) Ho}u da ka`em: pune
su mi ga}e (...) Ka`em vam, nisam ja lud, oni su (...) Ne
moji radnici, oni su malo skrenuli u opoziciju, ho}u da
ka`em sa kursa, ve} oni drugi su ludi. Ludaci, ho}u da
ka`em. (...) Kako ne razumete!? Ludaci su ludi, ja sam
onesposobqen da vr{im svoju du`nost, a moji radnici
su oti{li u opoziciju. (...) Molim? (...) Razumem: da
idem u lepu pi~ku materinu (...) I da vas jednom ostavim
na miru (...) Alo... Alo?
(Treska po telefonu)

Nogom spusti slu{alicu. O~ajan je. Polako, pomalo raskre~en, odlazi u
svoju sobu.

Svetlosna promena.

FROJD: Svi vas maltretiraju? Razumem vas. Vi se bojite. [efa
se bojite. Mu`a. Dece koja sve br`e rastu i koju sve
mawe razumete. (...) Oslobodite se straha. Poka`ite im
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da ste li~nost. Da treba da vas po{tuju. Recite im u
lice ono {to tog momenta nislite i ose}ate. Ne gu-
tajte. [to vi{e gutate va{a li~nost }e biti vi{e u
krizi. Pobunite se. To }e vas osloboditi straha. Ve}
ujutru, kad vas mu` izgrdi zbog lo{e kafe, vi mu recite
da se nosi. Ba{ tako: da se nosi. I ceo dan }e vam onda
biti druga~iji. U~inite to jednom i posle }e sve biti
druga~ije. Laku vam no}. Ovde va{ no}ni prijateq i
savetnik. Pozovite nas. Mi smo ,va{a savest i va{
savet.

Pretapawe.

Na sceni su portir, Edison, sekretarica i Hamlet. Kod svih je o~i-
gledan umor. Piju kafu.

Hamlet {eta scenom gestikuliraju}i. Portir ga nervoznim pogledom
prati.

PORTIR: Bre, [to me ovaj nervira! Prestani ve} jednom da mi se
muva{ tu ispred nosa.
(Hamlet ne reaguje)
^uje{, bre!

EDISON: Ne vredi. Ne ~uje vas.

PORTIR: Zar je i gluv?

EDISON: Nije. Ali ne slu{a. Ho}u da ka`em, ne ~uje spoqne
glasove. Samo unutra{we.

PORTIR: Kakve unutra{we...
(Sekretarica ga muva)
A jes. Sve vi{e zaboravqam da sam sa...

EDISON: Recite slobodno: sa ludacima.

PORTIR: Pa zar vi znate da ste... Uostalom, vi{e se i ne zna ko je
lud, a ko nije. Ja sam najlu|i {to sedim ovde.

SEKRETARICA: Oprostite {to on tako, {to je on... Htela sam da pitam,
{ta je on?
(Pokazuje na Hamleta)

EDISON: Lud.

SEKRETARICA: Mislila sam pre nego {to je... poludeo. [ta je bio?

EDISON: Glumac.
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PORTIR: Sva{ta! Glumac koji je gluv i nem!

EDISON: Rekoh vam: on vodi unutra{we dijaloge. Mo`da i ~i-
tave predstave.

PORTIR: (Sva|ala~ki)
A otkud vi to znate? Da vam kojim slu~ajem to nije
rekao!?

EDISON: Ja znam o svakome.

SEKRETARICA: Stvarno!? Jao, ba{ sam radoznala! Izvinite... mislim,
svako je od vas bio... normalan ranije... kako da ka`em...

EDISON: Uglavnom. Ho}u da ka`em da ni najsavremenija do-
stignu}a psihijatrije nisu usapela da utvrde ta~nu
granicu kada ludilo nastaje, odnosno prelaz iz nor-
malnog u {izofreno ili neko drugo stawe ludila.

PORTIR: Nije nego. Zna~i, ne oseti{ kad si poludeo. Pa to onda
mo`e svakome da se dogodi?

EDISON: Svakome se i doga|a. Pre ili posle.

PORTIR: Zna~i, ja sam mo`da i lud, a to ne znam. I obratno, je li
tako?

SEKRETARICA: Prekini, molim te. Taman je ~ovek po~eo da pri~a...

PORTIR: Woj je do pri~e!. Stanicu nam zauzeli ludaci, izgi-
bosmo od posla, ku}i ne idem ve} peti dan. Ovaj mi ka`e
da }u sto posto poludeti, a woj je do pri~e!

SEKRETARICA: Nervozan si. Ja te razumem...

PORTIR: A tebe ba{ briga. Ba{ te briga {ta }e od svega ovoga
ispasti...

SEKRETARICA: Pa i sam vidi{ kako nam sada dobro ide. @eqe, re-
klame, slu{anost...

PORTIR: I {ta ja od svega toga imam? Nesanicu, zatvor sam
zaradio, premor... I jo{ mi ovaj garantuje da }u po-
ludeti. Samo da vidimo kad sam na redu. Pa i u pravu je.
S kim si onakav si.

EDISON: Emocionalno ste napeti. Treba da...

PORTIR: Evo! Ve} je po~eo i da me le~i. Slu{aj, ja nisam lud.
Jasno? Ja }u sad da idem napoqe i da odem u prvu kafanu
i da se lepo napijem.
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EDISON: Odli~no. To je, dodu{e najprostiji, ali i najefika-
sniji lek za smirivawe emocionalne napetosti.

PORTIR: E onda ne}u u kafanu.

SEKRETARICA: Ostavite ga, malo je nervozan.

PORTIR: Sad }e{ i ti da me le~i{!? Nisam lud. A ti prestani da
slu{a{ onog ludog psihijatra Fjorda.

EDISON: Frojda. I nije on nikakav psihijatar.

SEKRETARICA: Nego?

EDISON: On je bio sasvim obi~an slu`benik. U banci. Normalan
`ivot, porodica, stan, navike... Toliko je sve bilo
normalno da je on po~eo da pati od neke vrste manije
gowewa. Progawali su ga svi: {ef na poslu, `ena i deca
kod ku}e .,.. nije mogao da se prazni i wegova manija je
sve vi{e rasla u wemu. Jednog dana je oti{ao kod
psihijatra i ovaj je poku{ao da ga le~i od Edipovog
kompleksa. Verovatno lo{a dijagnoza. Onda se on bacio
na prou~avawe psihologije i psihijatrije... nema kwige
iz ovih oblasti koju nije pro~itao

SEKRETARICA: I tako do{ao u... na kliniku?

EDISON: Ne. Do{ao je da svima objasni kako psihijatrija ima
lo{e metode le~ewa. Hteo je sve to da promeni. Zato su
ga strpali u luda~ku ko{uqu.

SEKRETARICA: A dijagnoza?

EDISON: Da je previ{e normalno `iveo.

PORTIR: Sva{ta! I ja normalno `ivim.

EDISON: Mala doza ludila u svakome od nas je nu`na. Da bi ~ovek
bio imun na ve}e i neizle~ivo ludilo. To vam je kao
le~ewe od otrova. Ako stalno unosite male koli~ine
arsenika u organizam, jednoga dana, ako neko ho}e da vas
otruje tim otrovom, vi ste imuni.

PORTIR: Pa je l’ da ja odmah po~nem da pomalo ludim... Mislim:
kolika je doza za po~etak?

EDISON: To ne mo`e ve{ta~ki. To do|e samo po sebi. Organizam
sam stvara svoj odbrambeni mehanizam. Ali, ako je taj
imunitet jo{ uvek slab... prevelike doze neuroze, stra-
ha, napetosti, raznih kompleksa i sli~no, pobede. Onda
se ide... tamo.
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PORTIR: Je l’ to zna~i da smo svi pomalo...
(Pokazuje prstom: ludi).

EDISON: Normalno.

PORTIR: (Sva|ala~ki)
Normalno je {to smo ludi ! Slu{aj ti...

SEKRETARICA: Smiri se.
(Edisonu)
Recite mi... ostali, i sa wima je isti slu~aj?

EDISON: Kako kod koga. Glasnik je bio lekar koji je jednog dana
shvatio da le~ewem uni{tava prirodan sklad i proces
u qudima i da oni treba da se vrate korenima svog
`ivota, da je to jedini lek. Wegova sumwa u sopstveni
posao je porasla u opsesiju. Cicerona su izmotavali
{to je mucao. Neko mu je rekao da stavi kamen~i}e u
usta i da }e se tako izle~iti... dodu{e, to se odnosilo
na Demostena, ali to taj nije znao pa su ga prozvali
Ciceron. I ovaj je stavio kamen~i}e u usta i nije hteo
da ih izvadi. Mo`ete zamisliti trgovca u prodavnici
plo~a i kaseta sa kamen~i}ima u ustima!

SEKRETARICA: A ona...

EDISON: Ledi Godiva? To je te{ko obja{wiv slu~aj. Verovatno
je na erotskom planu. Jednog dana je po~ela da ose}a
kako je tkanina koju obla~i pe~e i ste`e. Po~ela je da
je kida kad god bi to osetila. Doga|alo se to na ulici,
na poslu...

SEKRETARICA: A... mislim...

EDISON: A ja ? Ho}ete da ka`ete?

SEKRETARICA: Izvinite. Previ{a sam indiskretna.

EDISON: Ne mari. Ja ionako nisam lud.

PORTIR: To svako za sebe tvrdi.

EDISON: U pravu ste. Ali, ja sam dobrovoqno oti{ao tamo.

PORTIR: Da dobije{ imunitet. Jasno. Da ne bi poludeo.

EDISON: Ne. Vidite, mene od rane mladosti opseda... pazite, ja
nisam opsednut, ali nemam boqi izraz za to... recimo:
provocira me i jedna ideja. Kao {to i sami vidite, ovaj
svet nije uravnote`en...

PORTIR: I svet je lud. Jasno.
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EDISON: Na izvestan na~in ste u pravu. Nije u osi ravnote`e, to
sam hteo da ka`em. Pogledajte {ta se sve doga|alo u
istoriji i {ta se sve de{ava i danas. Ratovi, nasiqa,
kra|e, razbojni{tva, zemqotresi, poplave, oluje, suda-
ri, visoki talasi, inflacije, zlo~ini... da ne re|am
daqe. Vi{e je toga nego uravnote`enih stvari i pona-
{awa. Da li se u tome sla`ete sa mnom?

PORTIR: Pa... nisam merio.

SEKRETARICA: Stvarno ste u pravu.

PORTIR: (Vi{e za sebe)
Ova ba{ izgleda nije imuna.

EDISON: Na prvi pogled to vam izgleda ~udno. Ali je tako.
Mnogi filozofi, nau~nici i umetnici su poku{avali
da objasne otkud takav nesklad u prirodi i svetu i
~oveku... i nisu uspevali. Ja mislim da sam na{ao uzrok.

PORTIR: Lepo bogami!

EDISON: Evo do kakvog sam zakqu~ka do{ao: sve ono {to sam
pomenuo, sva ta neuravnote`enost sveta je zbog toga
{to je poreme}en oslonac na kome svet... ili zemqa,
treba da stoji. Ta~ka oslonca je poreme}ena, iskliznu-
la, {ta li, tek se taj nesklad {iri kao talasi kada
bacite kamen u vodu. Razumete?

PORTIR: Pa sad, to za kamen, ali...

EDISON: Malo se metafori~ki izra`avam. Da budem jasniji. To
nije ni geografski, ni filozofski ili neki matema-
ti~ki centar, oslonac, boqe re}i. Mo`da je kosmi~ki,
a mo`da sve to zajedno, te{ko je sada re}i. Ali postoji.
Znam da sam morao da ga na|em, ta~nije mesto gde je bio
i da ponovo uspostavim ravnote`u. Sve bi se onda
uravnote`ilo i svet bi se smirio. Razumete? Ne bi
vi{e bilo ratova, nasiqa... sve {to je ovako ili onako
iskakalo iz ravnote`e. Pa ~ak i ludilo... koje je tako|e
posledica nedostatka oslonca...

PORTIR: Pa ste zato onda oti{li u ludnicu?

EDISON: Moje obja{wewe }e vam izgledati ~udno. Ali, za moja
istra`ivawa ja nigde nisam imao ni mira ni mesta. Gde
god bih vr{io istra`ivawa, qudi bi me ~udno gledali.
I smejali se. Onda sam zakqu~io da je ludnica jedino
mesto gde se na takve stvari ne gleda... kao na ne-
normalno pona{awe. Tamo me nisu dirali i ja sam
mogao do mile voqe da se bavim svojim eksperimentima.
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PORTIR: Pa? Jeste li ga uboli?

EDISON: [ta da ubodem?

PORTIR: Pa tu ta~ku?

EDISON: Ne. Naslu}ujem gde je, Ali tamo nije.

PORTIR: Da nije ovde mo`da?

EDISON: Mo`e biti.

PORTIR: E nije nego! Ovde... centar sveta!

EDISON: Niste me razumeli. On nije ovde. Ali mo`e da bude. Jer
se nadam da ovde mogu da ga stvorim. On je, taj oslonac...
ta~ka oslonca najpre u ~oveku. Jer, od ~oveka sve i
polazi. Ne od boga, ili nauke...

PORTIR: Idem ja odavde. Dosta mi je svega.

SEKRETARICA: ^ekaj. ^ovek ho}e da nam objasni.

PORTIR: [ta da mi objasni!? Jo{ }u ja da ispadnem kriv za oluje
i ratove. Nije nego! Ja radim po{teno svoj posao.

EDISON: Poku{a}u da vam nekako objasnim. Vidite, tamo sam... u
ludnici... imao dovoqno vremena i slobode da razmi-
{qam o tom problemu. I zakqu~io sam da je dishar-
monija sveta nastala zbog gubitka pravih ose}awa.

PORTIR: Eto ti sad!

EDISON: Prava ose}awa, ona koja je ~ovek stvorio u harmoniji sa
prirodom, kosmosom i pre svega sa svojim unutarwim
bi}em, rasturena su religijama, politikama, naukama,
umetno{}u. Nesklad je nastao davno, verovatno spon-
tano, ali se sada pojavquje kao jedini pokreta~ `ivota
koji nas vodi direktno u ponor. Ili pakao.

SEKRETARICA: Kakva su ta ose}awa?

EDISON: ^ista. Jedinstvena i apstraktna. Kao takva stvarala su
harmoniju. Onda su qudi po~eli da govore, sviraju,
udaraju po raznom oru|u, da se tako utrkuju me|u sobom i
ta ~ista ose}awa su se izgubila. Zapo~ela je velika
disharmonija.

SEKRETARICA: I mislite da to... taj sklad mo`ete ovde da na|ete?

EDISON: Ovde ne, sigurno. Ali odavde, koriste}i tehniku, ja }u
poku{ati da ta ose}awa ponovo izazovem kod qudi. Da
probudim to u wima jer verujem da je u svakome od nas
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ostalo pomalo pravog ose}awa, da se mo`e probuditi i
izazvati. Uzmite obi~no drvo. Cepanicu. [ta }e ~ovek
bez prirodnih svojstava videti u tom drvetu. Budu}u
vatru, budu}e dr`aqe za sekiru. Batinu. Palice za
bubaw. Ja ho}u da sa tim drvetom...

PORTIR: Cepanicom...

EDISON: Dobro, cepanicom uspstavim odnos harmonije koja je u
drvetu, jer nije morala da misli, stvara, glumi... ili,
{ta ja znam, koja je tako ostala...

PORTIR: E ba{ si na{ao primer! Bukova cepanica!

EDISON: Ne mora da bude bukova. Priznajem, primer je malo
banalan. Ali, to se mo`e uraditi sa biqkom, ~istim
zvukom u vazduhu, kamenom, vodom, vatrom... Mi smo to
uni{tavali, mi smo tako uni{tavali i harmoniju i
gubili ta~ku ravnote`e. Pre i iznad svega te harmonije
i ta~ke oslonca nema u nama samima. To, vaqda, ne treba
obja{wavati.

SEKRETARICA: I zbog toga ste pobegli iz... ludnice?

EDISON: Ja nisam pobegao. Kako sam dobrovoqno u{ao u wu, tako
sam dobrovoqno i iza{ao.

SEKRETARICA: A ostali?

EDISON: Uglavnom iz sli~nih razloga. Nisu tamo mogli da rea-
lizuju svoje ideje, ... Mada, moram to da ponovim, oni
jesu donekle ludi.

PORTIR: Lud sam ja {to sve ovo slu{am.

EDISON: Svako ima svoju misiju. Tamo, unutar zidina... one sive
zgrade, nisu mogli da je ostvare. Svet mora da ~uje {ta
oni predla`u. A to {to oni predla`u, sla`e se sa
mojim tragawem za korenom smisla i harmonije. Zato
sam ovde.

PORTIR: (Gleda Hamleta koji je u svom unutatrwem dijalogu
upao u neku `estoku sva|u.)
Pa zar i ovaj gluvonemi?

EDISON: Svako harmoniju tra`i na svoj na~in. Hamlet je tra`i u
sebi. U svom unutra{wem svetu. Mi to poku{avamo u
unutra{wem. Ako i tu uop{te ima granica? Ko zna?

SEKRETARICA: To je fantasti~no! Iako su vas oni proglasili...
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EDISON: Ludim? Prvo, ja to nisam. A wih su strpali tamo jer bi
ponovno otkri}e harmonije sve poremetilo. Celu ovu
civilizaciju. Sve {to je zasnovano na disharmoniji, sve
{to nema ta~ku oslonca... hemija, tehnika, politika,
ratovi, zdravqe... sve bi to nestalo. To silama koje
vladaju svetom ne odgovara. Zato se {tite od nas lud-
nicama. Uglavnom.

SEKRETARICA: I od vas se {tite.

EDISON: Iako sam ja normalan. Ali, ba{ zbog toga, ja sam i
najopasniji za wih. Jer sam najbli`i istini. Zato su me
i strpali u luda~ku ko{uqu.

SEKRETARICA: Bo`e, kako je to ~udno! Iako vas nisam ba{ sasvim
razumela, ose}am da je to {to ho}ete ne{to stvarno
veli~anstveno.

PORTIR: A ja ose}am da }u da {iznem. Na~isto.

EDISON: Dovoqno je da ~ovek posumwa. Od toga sve po~iwe.
Sumwa da je ovaj svet u kome smo onaj pravi.

SEKRETARICA: A kada bi ste na{li tu harmoniju... ta~ku oslonca,
ravnote`u, kako vi ka`ete, {ta bi se onda desilo?

PORTIR: Da ka`em ja, da ka`em ja? Mi bismo on da bili ludi, a
oni pametni.

EDISON: Banalizujete jer ste quti i ogor~eni. Jer ste ispali iz
ravnote`e. Iz harmonije svog bi}a.

PORTIR: Ja sam ovamo upao... nisam ispao.

EDISON: Kada bi smo na{li tu ta~ku oslonca, makar ona bila
negde u kosmosu, sve bi bilo druga~ije. Svet bi postao
lep{i, mirniji. Svi bi bili sre}niji i lep{i...

PORTIR: I dosadni.

SEKRETARICA: Pomiwete kosmos? Rekoste malo pre da je to u nama?

EDISON: I jeste. Na{ mozak je minijaturna kopija kosmosa. To
psihijatri jo{ nisu shvatili. Jer, ne poznaju ni mozak
ni kosmos dovoqno.

PORTIR: A ti ih poznaje{!? Pazi boga ti!

EDISON: Ja sam do toga do{ao razmi{qawem. Jer, nauka, ovako
disharmoni~na i bez svoje ta~ke oslonca, to ne bi mogla
da shvati.
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PORTIR: Trla baba lan... Cvrc!

EDISON: [ta ste rekli?

PORTIR: Ama ni{ta. Bole me velika kola u mozgu. Ho}u re}i,
sazve`|e blizanaca me ne{to seva u glavi.

EDISON: Vi mislite da sam ja lud?

PORTIR: Taman posla. Ja sam lud {to sam uop{te ovde.

Qutito polazi. Ispred wega se ispre~i Hamlet sa ispru`enom rukom.

PORTIR: [ta je ovome!? Pomeri se, bre, da pro|em.

Hamlet te{ko di{e, iskola~io je o~i, primi~e se portiru.

PORTIR: Ama, sklonite ovu budalu!

Hamlet u~ini pokret kao da ga je proburazio ma~em.

EDISON: Padnite. Brzo padnite.

PORTIR: Za{to da padnem?

EDISON: Jer je upravo proburazio Laerta ma~em.

PORTIR: [ta je...

EDISON: Padnite, kad vam ka`em!

Portir se nespretno svali na zemqu. Hamlet izvodi neku pantomimu.

PORTIR: (Di`e glavu)
Je l’ mo`e neko ovo da mi objasni?

EDISON: Ne mi~ite se. Pravite se mrtvi.

PORTIR: O bo`e, [ta sve ne}e meni da se desi!?

Hamlet otrovan pada. Edison mu polako prilazi.

EDISON: Sad srce jedno plemenito pu~e.
Premili kne`e, laku no}, a jata
an|ela pesmom nek uquqkuju
u pokoj tvoju du{u.

PORTIR: [ta je sad?

EDISON: On je mrtav.

PORTIR: (Ho}e da ustane)
E ba{ dobro.

EDISON: (O{tro)
Lezi. I ti si mrtav.

PORTIR: ^ekaj...
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EDISON: Lezi!

PORTIR: O majku mu! [ta se ovo doga|a?

EDISON: Kraj Hamleta. ^ekamo Fortinbrasa pa da zavesa padne.

SEKRETARICA: On sve to do`ivqava?

EDISON: Pst! Ja sam Horacio. On ne sme da posumwa.

PORTIR: A {ta sam ja, do|avola!?

EDISON: Laert. I sada si mrtav i }uti

PORTIR: Jebem ti...

SEKRETARICA: [to je to uzbudqivo! A {ta bih ja mogla da budem?

EDISON: ([apu}e)
Ofelija. Mada ne verujem. Da to `eli, ve} bi vas
ukqu~io u svoju igru. Ali, nikada se ne zna...

PORTIR: I dokle }u ja ovako...

^uje se lupwava iz uredni~ke sobe. Otvaraju se vrata. Prqav i neobrijan
izlazi urednik.

UREDNIK: Pa dobro, majku mu! Zar ja da umrem ovako?
(Ugleda Hamleta i Portira na podu)
[ta se ovde doga|a?

EDISON: [ta je to {to ste `eqni videti?
Ako je i{ta {to je jad i ~udo,
nemate ra{ta vi{e tra`iti.

UREDNIK: [ta ovaj lupeta? Pitam {ta se ovde zbiva?

EDISON: ([apatom)
Idiote. Odgovarajte Fortinbrasove re~i.

UREDNIK: ^ije?

EDISON: O jadna budalo! On i ne zna ko je Fortinbras. Mora}u
ja...
(Promewenim glasom)
Le{eve pokupite: takav prizor
ide uz poqe bojno, ali ovde
prikladan nije. Hajde, vojsci dajte
nalog za paqbu.

Brzo tr~i u studio i odande pu{ta tonske efekte topovske paqbe.
Zatim aplaudira, daju}i znak ostalima da to ~ine. Samo ga Sekre-
tarica poslu{a.
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Hamlet lagano ustaje. Prilazi rampi i klawa se. zatim, naglo zaba-
civ{i pla{t, odlazi sa scene. Edison “skine” ton.

SEKRETARICA: (Slomqena od uzbu|ewa, skqoka se na prvu stolicu)
O bo`e, {to je ovo bilo uzbudqivo!

PORTIR: Je l’ gotovo?

EDISON: (Silazi umorno iz studija)
Jeste. Mo`ete da ustanete.

UREDNIK: [ta se ovde doga|a?

EDISON: Vi to nikada ne mo`ete da shvatite. To je na{ svet. Tu
va{e logike ne dospevaju.
(Odlazi slomqen sa scene)

UREDNIK: A {ta vi ka`ete na ovo?

SEKRETARICA: U pravu je. Vi taj svet nikada ne}ete razumeti.
(Odlazi)

UREDNIK: Mo`e{ li barem ti da mi objasni{ {ta se ovde doga|a?

PORTIR: Stvar je prosta. Oni su ludi jer nisu bili imuni. A mi
}emo izgleda uskoro poludeti, jer je ovo prava epi-
demja...

UREDNIK: Zar ne misli{ da sa ovim cirkusom treba {to pre da se
prekine?

PORTIR: Kako? Sve ih je vi{e. Evo, i ova je {iznula. A i
~ista~ica. O kuriru da i ne govorim.

UREDNIK: A ti?

PORTIR: Pa sad... ni sam ne znam.

UREDNIK: Onda me brzo odve`i.

PORTIR: Za{to?

UREDNIK: Da se zaraza ne pro{iri. Da i ti ne poludi{.

PORTIR: Sad lud ovako ili onako, ve} mi je svejedno.

UREDNIK: Odve`i me.

PORTIR: Ne znam. [ta }e drugi da ka`u?

UREDNIK: [ta da ka`u kad su ve} svi ludi!

PORTIR: Ja da se vaqam ovde po podu i da izigravam mrtvaca,
ne}u.
(Odvezuje Urednika)
Evo, pa {ta bude.
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UREDNIK: Brzo mi donesi ~ist ve{ od ku}e.

PORTIR: [ta }e vam...

UREDNIK: Jer sam... ma {ta te se ti~e! Ja }u ovako da obavijem
ko{uqu, kao da sam jo{ vezan. Da vidim dokle }e da
teraju, pa da ih iznenadim.

PORTIR: Nemojte samo mene u to da petqate. Dosta mi je svega.

UREDNIK: Visi}e oni ve} zbog svega ovoga. Mene su na{li da
trpaju u luda~ku ko{uqu. E jeba}u im boga bog~inog,
ima da mole da ih vrate u ludnicu. Ja }u da im poka`em
{ta je prava ludnica.

Svetlosno pretapawe. Muzika.

GLASNIK: (Pred mikrofonom)
... i negde na dnu mora ili na vrhu najvi{e planine le`i
to zrnce sre}e koje treba prona}i, zasaditi ga u plodnu
zemqu i zalista}e veliko drvo radosti. Velika {uma
veseqa }e preplaviiti zemqu. A {ta bi vi trebalo da
uradite da bi ste mogli to zrnce sre}e da dohvatite?
Na|ite pre svega u sebi svoj mir i spokoj. I poverujte,
duboko i iskreno poverujte da svet ipak nije pred
vratima pakla, da se apokalipsa mo`e zaustaviti i
pobediti. Poverujte da se mo`e iz po~etka, od tog zrnca
sre}e, u~initi ~udo. Pobunite se protiv demona civi-
lizacije koji vas sputava, ste`e, koji vas uni{tava.
Razorite ga. Najpre u sebi. Potom i u drugima.

Svetlosni i muzi~ki prelaz.

CICERON: (Pred mikrofonom)
Prekidamo program zbog jedne va`ne vesti. Danas su
me{tani sela Gradina odlu~ili da od svog sela naprave
oazu zelenila i lepote. Sve ku}e ofarba}e veselim i
toplim bojama, sa ulica }e izbaciti traktore i druga
vozila koji zaga|uju okolinu, zasadi}e na |ubri{tima
cve}e, obnovi}e mlin poto~aru. Od sada }e slaviti dan
prole}a kao svoj glavni dr`avni praznik. U zakqu~ku
ove svoje odluke naglasili su da je ova akcija podstak-
nuta emisijama na{e radio stanice i na{im apelom:
u~inimo ovaj svet lep{im. Pozivamo sve da se pri-
dru`e ovoj na{oj akciji. U~inimo da ovaj ru`an svet
postane lep{im.

Svetlosna i muzi~ka promena.

202 Jovan I. Rajkovi}



UREDNIK: (Telefonom iz portirove kancelarije)
Sla`em se. To je pobuna. Jeste. (...) Ne brinite. Dr`im
situaciju u svojim rukama i uskoro }u je razre{iti. (...)
Ne, nisam vi{e vezan. (...) Ne smem naglo da prekinem.
Bojim se reakcije spoqa (...) Razumem.
(Spusti slu{alici. Obra}a se Portiru koji je ~uvao
stra`u)
Tako. akcija je zapo~ela. Pusti}emo ih jo{ malo da se
i`ivqavaju, a onda }emo opet uspostaviti red.

PORTIR: Kako vi ka`ete.

UREDNIK: (Vezuje provizorno ko{uqu)
Ne brini. Imaj poverewa u mene.

Odlazi u redakcijsku sobu gde se nalaze ostali zaokupqeni nekim poslom.

PORTIR: ^ini mi se da nije trebalo da ga odvezujem.

UREDNIK: (Veselo)
Pa, kako smo danas? Kako va{ program? ^ujem, sve vi{e
slu{alaca?

KURIR: Ne mogu pisama da se nanesem.

SEKRETARICA: Imamo toliko `eqa i reklama da }emo uskoro morati
da {irimo program.

UREDNIK: Ako, samo tako. Samo tako.
(Odlazi zvi`du}u}i u svoju sobu)

^ISTA^ICA: Ne svi|a mi se ovo. \ubre ne{to sprema.

SEKRETARICA: Ne verujem. Pa i kako bi!? Vidi{ da je vezan.

^ISTA^ICA: Ja tebi ka`em da je on u dosluhu sa onim bitangama
napoqu i da nam spremju neku ujdurmu. Nemoj da se
iznenadi{ kad te samo ne{to strefi. Najeba}emo svi
zajedno.

SEKRETARICA: Za{to bi smo... svi zajedno?

^ISTA^ICA: Jer smo u istim govnima. Slu{aj {ta ti ja ka`em. Imam
ja nos za takve stvari.

Ludaci se zgledaju. Sekretarica poku{ava da ih ohrabri jednim neu-
verqivim osmehom.

Svetlosno i muzi~ko pretapawe.
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LEDI
GODIVA:

(Pred mikrofonom)
Dodir va{ih usana sa fla{om koka kole se pretvara u
dug i strastan poqubac. Telom vam se {iri mirna
lagodnost i opu{tawe. Evo. Ose}ate kako polako svr-
{avate. Sve vam je toplije.
(Uzdah)

Svetlosno i muzi~ko pretapawe. Sat. Pauza.

U redakcijskoj sobi po malo misti~na atmosfera. Na stolu, kao na odru,
le`i Hamlet pokriven svojim pla{tom. Iznad glave mum je upaqena
sve}a. Ludaci su oko wega radspore|eni po stolicama i stolovima.

EDISON: Peti dan kako smo ovde.

CICERON: Zar ti meri{ vreme?

GLASNIK: Jeste li primetili kako je slaba hrana ovde. Dobio sam
goru{icu od onih masnih bureka to nam ih u ime spon-
zorstva stalno portir donosi.

EDISON: Stalno misli{ na hranu.

GLASNIK: Ne mislim. Ja je pri`eqkujem.

FROJD: Ho}emo li jo{ da ~ekamo?

LEDI
GODIVA: Da nas izbace?

FROJD: Da nas prihvate.

Neprijatna ti{ina.

CICERON: [ta si time hteo da ka`e{?

GLASNIK: Da smo ludaci. Gladni ludaci koji su pobegli iz lud-
nice.

LEDI
GODIVA: Ponavqa{ se.

FROJD: Svi se ponavqamo.

CICERON: Za{to stalno insistira da smo ludaci koji su pobegli?

GLASNIK: Pa zar nismo?

FROJD: Smiri se. Opusti!

CICERON: Ne gledaj me tim tvojim buqavim o~ima. Sit sam ve}
tvojih analiza. Ho}u da mi ovaj ka`e za{to se stalno
ponavqa...
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EDISON: Nemojte opet sva|u.

LEDI
GODIVA: Mene samo interesuje dokle }emo ovde da budemo?

GLASNIK Ovde ili na nekom drugom mestu, svejedno je.

CICERON: Nije svejedno. Tamo smo bili ludaci koji jo{ nisu
pobegli, ovde smo ludaci koji su pobegli. Tu, mislim,
ima neke razlike.

FROJD: Ja je tako|e ne vidim.

EDISON: Ovde ipak ne{to radimo.

GLASNIK: [ta radimo?

EDISON: (Zbuweno)
Uspostavqamo ravnote`u.

FROJD: Ha! Tretman kao i svaki drugi.

GLASNIK: Tamo smo makar i u`inu dobijali.

CICERON: Samo na `drawe misli{. Gadi{ mi se.

EDISON: Hteo sam da ka`em: mi ovde imamo neku misiju. Zar to
nije bio na{ zajedni~ki ciq?

FROJD: To je bio tvoj ciq, boqe re}i tvoja fikcija, koliko se
ja se}am. I nas si uvalio u sve ovo. A meni je svejedno da
li sam ludak tamo ili ovde. Meni je to stvarno svejedno.

LEDI
GODIVA: Ja mislim...

GLASNIK: Ona misli! ^ujte je ona misli. Otkad to ludaci misle!?

LEDI
GODIVA:

Ti drkayijo da }uti{! Htela sam da ka`em kako mislim
da je Edison u pravu. Tamo su nad nama vr{ili tretmane.
Primewivali metode, kako se to ka`e. Razne metode, od
elektro{okova do kolektivne terapije.

CICERON: Ovde mi sami vr{imo kolektivnu terapiju, ho}e{ da
ka`e{?

FROJD: Ho}e da ka`e da je ovaj svet dovoqno lud. Zreo za jednu
dobru terapiju.

EDISON: Zar je ovaj svet zaista toliko lud?

LEDI
GODIVA: Ponekad se pitam za{to su nas tamo strpali?

CICERON: Jer smo hteli da doka`emo kako su drugi ludi, a ne mi.
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FROJD: Pa to svi poku{avaju. Od kada je sveta i veka.

GLASNIK: Ne znam. Ali, meni je ve} svega ovoga dosta.

EDISON: Ti bi hteo da se vrati{?

GLASNIK: Ja sam samo rekao da mi je ve} svega dosta. Tamo ili
ovamo.

FROJD: Ionako radimo iste stvari kao i tamo.

EDISON: S tom razlikom {to to ovde radimo dobrovoqno. Sa
nekim ciqem.

GLASNIK: Ja ga ne vidim. Uprkos svemu.

LEDI
GODIVA: ^ini mi se da ga ovi ovde ipak vide.

FROJD: Kakva je razlika? Tamo su rezultate ~ekali od nas. I
ovde to isto o~ekuju.

EDISON: To nisu isti rezultati.

FROJD: Nisu!. Ja ne vidim razliku.

CICERON: Ako su nam uop{te va`ne razlike?

FROJD: A tvoj napor procewuju isto i ovde, kao i tamo. Tap{u
te po ramenu, hvale napredak...

EDISON: Ovde smo slobodni.

GLASNIK: Ko je slobodan? Ja nisam.. Zatvaraju nas u ove krletke,
primoravaju te da se u odre|eno vreme prazni{ i tako
osloba|a{... nisam ni{ta slobodniji od onog tretmana
tamo.

CICERON: Zar smo se toliko mu~ili da pobegnemo odande da sada
`elimo da se vratimo!

LEDI
GODIVA: Ja ne `elim.

EDISON: Da glasamo? Ko je za povratak?

Niko ne reaguje.

EDISON: Ko je da ostanemo ovde?

Opet niko ne reaguje

EDISON: [ta ovo zna~i? Nismo ni za jedno ni za drugo?

GLASNIK: Nismo mi ni za {ta, treba re}i.
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FROJD: Ionako je sve svejedno. Bilo {ta da uradimo, mi smo
ludaci. Koji su pobegli, ili koji su se vratili.

CICERON: (Glasniku)
Mislio sam da barem ti `eli{ da se vrati{?

GLASNIK: Za{to ja?

CICERON: Zbog redovne u`ine.

GLASNIK: (Ska~e)
Slu{aj ti...

EDISON: Smirite se... ne budite ludi...

GLASNIK: Uostalom, ionako sam izgubio apetit

LEDI
GODIVA: Dobro. I {ta }emo sad?

FROJD: A za{to bi smo bilo {ta morali... sada!

EDISON: Tako je. Mislim da smo za ovih pet dana uradili dosta
dobrih stvari ovde.

FROJD: I ko to procewuje?

EDISON: Pa zar ne ~ujete komentare ovih ovde?!

FROJD: Ha! Slu{ao sam ih i tamo. Sve je jedno veliko le~ewe
Le~ewe ludaka. To je osnova kolektivne psihijatrije,
odnosno terapije. Svi se le~imo. Jedni drugima udaramo
{amare, elektro{kove, ulivamo la`nu nadu, verujemo.
A sve je jedna velika crna rupa bez dna.

CICERON: Svet je jedna velika ludnica.

LEDI
GODIVA: A samo mi to znamo.

CICERON: Zato su nas i proglasili ludacima.

EDISON: Ja nisam lud.

GLASNIK: Naravno. Niko od nas nije lud. Mi smo se samo sklonili
u ludnicu da se za{titimo od ludaka.

LEDI
GODIVA: A sada?

GLASNIK: [ta sada?

LEDI
GODIVA: Za{to smo se sada sklonili?
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GLASNIK: Iza zidova ludnice ili ove radio stanice, isto mu do|e.
Svet je daleko od nas. Mi smo za{ti}eni, zakloweni.
Neadaptirani. U luda~koj }eliji ili ovde, isti mu
|avo.

FROJD: Ne pomiwi |avola.

GLASNIK: Eto ti ga sad! A za{to?

FROJD: Zato {to je on svuda.

LEDI
GODIVA: I me|u nama?

FROJD: Zar mislite da nam je neko drugi ovo smestio? Zar
mislite da nije wegova voqa da do|emo ovde i obratimo
se svetu?

CICERON: Mene je Edison ubedio...

FROJD: Ha! A u ~ijim je on rukama? Mi smo izabrani. Zar ne
shvatate? Nas je |avo izabrao da do|emo ovde i da
promenimo svet. Da wegovu nauku {irimo.

EDISON: Ba{ }e ludake da izabere!

FROJD: Jer smo mu mi najbli`i. Jer smo najslobodniji. Jer na
nas ne deluju norme pona{awa, morala, logike. Sve ono
{to je hri{}anskim ili nehri{}anskim zakonima ure-
|eno i zasnovano.

LEDI
GODIVA: Ho}e{ da ka`e{ da smo svi mi u vlasti |avola?

FROJD: Zar tvoje skidawe na javnom mestu nije |avolova ra-
bota?

LEDI
GODIVA: Ja sam to uradila jer sam ose}ala teskobu...

FROJD: Naravno. Da ti se on li~no javio, zar bi ga poslu{ala?
On diriguje na{im teskobama, strahovima, na{im opse-
sijama, na{im ludilom, na kraju krajeva. Mi smo wegove
sluge.

EDISON: Da nije ovaj ne{to pio?

CICERON: Ne sme da pije. Zbog lekova.

GLASNIK: Mi smo ipak u mawini.

FROJD: Svet i treba da bude lud. Vidite li kuda ga je takozvana
pamet dovela? Do ratova, nesre}a...
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EDISON: Do neuravnote`enosti. Treba na}i ta~ku oslonca.

FROJD: Mi smo je ve} na{li. U ludilu.

LEDI
GODIVA: Ne svi|a mi se to sa |avolom.

FROJD: (Sa patosom, uzvi{eno)
Ta~ka oslonca ovog sveta je u ludilu. Mi smo opsednuti.
\avo nam je omogu}io da to budemo.

Hamlet lagano di`e jednu ruku i dr`i je tako jedno vreme. Svi, kao
op~iweni gledaju u wu. Polako ustaje. Bled je. Pogled mu je odsutan.
Lagano silazi sa odra. Svi ga pa`qivo gledaju.

HAMLET: Zlo ~inite {to me vadite iz groba.

LEDI
GODIVA: On govori!

FROJD: Pst! Opsednut je.

CICERON: Jebi se! Progovorio je jer ne mo`e vi{e da slu{a tvoje
gluposti.

HAMLET ^ovek mo`e da vidi kako je u svetu i bez o~iju.

EDISON: [ta je time hteo da ka`e?

GLASNIK: Izgleda da govori tekstove iz svojih uloga.

CICERON: On nikada nije igrao...

LEDI
GODIVA: Ali je spremao uloge...

HAMLET Ta {ta je ~ovek, ako na san i jelo tro{i vreme sve, i ako
mu je to sva blagodet? Ni{ta do stoka.

CICERON: (Glasniku)
Ovo na tebe misli.

GLASNIK: Zave`i! Ako te ja dohvatim...

HAMLET: Mogao bih biti ukle{ten u qusku od oraha, a da se ipak
smatram kraqem beskrajnih prostora, samo kad ne bih
imao r|avih snova.

LEDI
GODIVA: On to ho}e ne{to nama da poru~i.

FROJD: Gluposti. Jednostavno odbacuje od svog smrznutog pam-
}ewa pojedine komade. Slu~ajno izabrane.

EDISON: Ledi Godiva je u pravu. On ho}e ne{to da nam ka`e.
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LEDI
GODIVA:

Ne{to {to je video ili ~uo u sebi. Ne{to {to do nas
ne dopire.

CICERON: Ne{to {to je sudbonosno za nas. Mo`da da nam poka`e
izlaz iz ove situacije.

FROJD: Otkud bi on to znao!?

GLASNIK: On zna. Hamlete, ej Hamlete!

EDISON: Pusti ga. Zna{ da ne ~uje.

GLASNIK: Nije ni govorio, a sada...

Hamlet koji je do{ao do proscenijuma, naglo se okrene. Svi se trgnu.

HAMLET: Pri ro|ewu pla~emo {to smo do{li
Na ovo veliko glumi{te budala.

CICERON: Do|avola! [ta je hteo ovim da ka`e?

FROJD: Ni{ta. Ama ba{ ni{ta. Samo gubimo vreme.

LEDI
GODIVA: Jao, mene je strah...

GLASNIK: ^ega bi se ovde pla{ila?

FROJD: (Koji je u me|uvremenu pomno zagledao Hamleta)
On je opsednut, ka`em vam. \avo je u{ao u wega.

Hamlet zgrabi Frojda za vrat i po~ne da ga davi.

FROJD: (Krkqaju}i)
On je lud. Spasite me! On je lud.

Jedva ga razdvoje od Hamleta.

GLASNIK: Ovo postaje opasno. Moramo da be`imo odavde.

LEDI
GODIVA: Gde da be`imo?

GLASNIK: Bilo kuda. Ovo je zlo mesto.

Odlaze svi. Hamlet zaostaje.

HAMLET: U~imo se tom,... da postoji neko bo`anstvo {to vlada
ishodima na{ih namera, ma kako da smo zamislili
wih...
(Odlazi)

Iz svoje sobe izlazi Urednik. Obu~en je u svoje prethodno odelo. Sme{ka
se i zadovoqno prilazi telefonu. Okre}e brojeve.
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UREDNIK: Alo (...) Ba{ sam hteo da vam se javim (...) Sve se odvija
po planu. Hamlet je progovorio (...) Strah. Veliki
strah. (...) Naravno. Toliko su upla{eni da ih je sada
lako u mre`u uhvatiti. (...) Dabome. Onako kako smo se
dogovorili. (...) ^u}emo se.
(Spu{ta slu{alicu sa satanskim osmehom. Bira druge
brojeve.)
Alo? Ludnica (...) Ovde radio stanica. Govori glavni i
odgovorni urednik. Vi ste nam pre pet dana javili da
vam je pobegla grupa... bolesnika (...) Nisu opasni. Bar,
ne onako kako vi mislite.(...) Oni su ovde. Jeste. (...) Ja
}u vas ~ekati. Ne brinite. Samo po`urite. Dovi|ewa.

Spu{ta slu{alicu. Onaj satanski osmeh ne skida sa lica.

Pro{eta lagano do studija i dva tri puta pu{ta o{tar zvuk radio
signala. Svi se na ovo sjate. Urednik se sa visine nadmo}no smeje.

UREDNIK: Ba{ lepo {to vas vidim tako sve na okupu. Evo moje
di~ne i lepe ekipe.

SEKRETARICA: Ko ga je oslobodio?

PORTIR: Nisam ja... majke mi. ^asna partijska re~.

^ISTA^ICA: Ne seri. Kad si ti bio ~lan partije!

UREDNIK: Zar je to bilo lepo {to ste mi u~inili, a? Tako
ne~ove~no postupati sa mnom. Ali, jednom vam je to
uspelo, drgi put ne}e. Ne poku{avajte da me strpate u tu
ko{uqu. Ona nije za mene, upamtite to. A za koga }e da
bude, vide}e se jo{.

^ISTA^ICA: I na ~emu smo sad?

UREDNIK: O, tetka Mara je nestrpqiva. Bili ste isto tako ne-
strpqivi da me {to pre strpate u onu nedoli~nu stvar,
a sada vas interesuje na ~emu smo. Ja znam na ~emu sam. A
na ~emu }ete vi biti, vide}e se.

GLASNIK: On preti!

^ISTA^ICA: E da mi je znati ko ga oslobodi, noge bih mu prebila,
grkqan bih mu i{~upala, o~i izvadila...

PORTIR: Uh, ala si ti neka krvolo~na `ena. Be`i od mene!

UREDNIK: On preti. A on bi mogao da zahteva i milost da molite
od wega. Ali, ne}e. On nije osvetoqubiv. Iako ste sa
mnom kao sa stokom postupali.
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SEKRETARICA: Bilo je neophodno.

UREDNIK: Je li! A za{to?

SEKRETARICA: Vi ste se protivili wihovom... novom programu.

UREDNIK: Wihovom programu!

SEKRETARICA: Ja znam {ta vi mislite o wima. Oni, to je ta~no, nose
beleg svoje bolesti... ako je to uop{te bolest, ali su
uspeli da doka`u da... za{to samo ja govorim? Pomozite
mi.

UREDNIK: Dokazali su da se i {a{avi programi mogu praviti, je
li? A da smo mi nenormalni qudi {to se toga nismo
setili?

KURIR: Niste u pravu.

UREDNIK: Je li?! Kako to?

KURIR: Program uop{te nije bio {a{av. Uostalom, rezultati
su tu evidentni. Sada smo najslu{anija stanica u zem-
qi, a postali smo uzor i za mnoge druge zemqe.

UREDNIK: [to zna~i da sam ja bio nesposoban da ure|ujem dobar
program?

FROJD: Dozvolite da se i ja malo ume{am...

UREDNIK: Ne dozvoqavam. Dosta ste se vi me{ali. Niste mi
odgovorili na moje pitawe.

^ISTA^ICA: Nije to bilo ni{ta li~no.

PORTIR: Ti se ne me{aj.

^ISTA^ICA: A {to? pa zar ja nemam pravo da govorim?!

UREDNIK: Kako da nema{! Pa ti si potpredsednik zbora radnih
qudi, zar ne?

^ISTA^ICA: Sad me i zajebavate!

UREDNIK: Vi ste mene zajebali. Vezali u onu ko{uqu, zabranili
da se me{am u va{e brqotine. I? [ta sada o~ekujete?
(Ti{ina)
[ta da ka`u sutra za mene? Nije umeo da ure|uje pro-
gram, raspao se program. Onda do{li ludaci i... pro-
gram je dobar, a? Najboqi. Najslu{aniji.
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LEDI
GODIVA:

Mnogo to primate srcu. I li~no. Sad vas boli va{
li~ni neuspeh. Kad bi ste se malo opustili. Vidi se da
ste emocionalno napeti.
(Po|e ka wemu)

UREDNIK: Odbij. Ne nasedam ja vi{e tim va{im trikovima. Prvo
me skinete, pa onda u ko{uqu.

CICERON: Vidite, ja mislim da oni nisu ni primetili promene u
programu. Mislim, oni spoqa...

UREDNIK: Vi mi laskate. Ili se sprdate sa mnom?!

CICERON: Hteo sam da ka`em kako je svet danas pun iznena|ewa,
raznih obrta, ~uda, da je i ovakav program prihva}en
kao neko ~udo.

UREDNIK: Zna~i, po vama, svet je lud?!

FROJD: (Vi{e za sebe)
I mi smo do{li do sli~nog zakqu~ka.

SEKRETARICA: Nije ba{ tako mislio. Ho}u da ka`em, qudima je ba{
tako ne{to i trebalo... ne{to neobi~no.

UREDNIK: Trebao im je haos, je li?

EDISON: Ja mislim da im je ba{ ravnote`a bila potrebna. Bilo
je previ{e razuma, mira, pokornosti, tromosti... svet je
ispao iz ravnote`e i pretila je opasnost da se surva.
Mi smo, bar donekle, uspeli da uspostavimo ravnote`u.

GLASNIK: Za{to mu sve to obja{wava{? Ionako je sve gotovo.

UREDNIK: Ko ka`e da je gotovo?

GLASNIK: Ja ka`em. Gotovo je. Predstava je zavr{ena.

UREDNIK: Mo`da i nije. Mi smo govorili o tome {ta je bilo. Ne i
o tome {ta }e biti.
(Pauza, proverava utisak koji je ostavio)
Vidim strah u va{im o~ima. Zar niste mislili na
posledice kada ste to va{e srawe po~iwali?
(Opet proverava utisak)
Niste? E, vidite, dok ste vi ovde vr{qali i radili
sva{ta, ja sam tamo u onom sobi~ku, i o tome razmi-
{qao.

Gleda svakog u o~i. Napeta ti{ina.

UREDNIK: Moram priznati gospodo, uprkos prvobitnom cinizmu i
sumwi~ewu, da mi se va{ prilaz ne samo radio progra-
mu, {to mo`e da bude stvar ve{tine i domi{qatosti,
ve} uop{te prilaz re{avawu mnogih potisnutih svet-
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skih, pa tako i problema na{e sredine, veoma dopao.
(Neverica i zaprepa{}ewe kod ostalih)
Molim vas. Ne radujte se prerano. Rekoh da mi se dopao,
{to ne zna~i nu`no i da ga prihvatam i priznajem. U
dana{we vreme re~ dopadawe ne zna~i ni{ta. Kao i
vama i meni se mnoge stvari dopadaju, ali mi nisu
dostupne. Zabrawene su. Tu postoje sistemi zabrana,
sistemi ograni~ewa i tabua, koji od te fraze: dopadati
se, ostavqaju tek neki miris ili tu`ne i lepe snove.

FROJD: Mnogo uvijate.

UREDNIK: Je li? Primetili ste? I to vam se ne dopada? Ali, vi
protiv toga ne mo`ete ni{ta, jer va{e nedopadawe
nema svrhe. Puf! Obi~an balon koji }e pu}i jednim
jedinim ubodom surove istine. A istina je da se svi mi
nalazimo u veoma delikatnoj situaciji. Da budem pre-
cizniji: svi }emo biti ka`weni za va{u slobodu

PORTIR: Za{to svi!? Ja sam...

UREDNIK: To {to si mi doneo ~iste ga}e, to je sve. Malo za
iskupqewe. A ~iwenica je da je ova grupa... no, budimo
konkretni, qudi koji su bili pod medicinskim tret-
manom...

LEDI
GODIVA: Ka`ite slobodno: ludaci.

UREDNIK: Uvek sam mislio da je ta re~ pregruba. Pogotovo {to u
na{em narodu ima posebno, kako da ka`em, pe`ora-
tivno zna~ewe...

^ISTA^ICA: (Vi{e za sebe)
^im je ovako fin, ne{to gadno sprema.

UREDNIK: Molim? ^uo sam vas. Ali, to nije va`no.
(Pogleda na sat)
Ostaje nam jo{, po mom ra~unu, pet minuta.

GLASNIK: Za {ta?

UREDNIK: Do dolaska bolni~ara i lekara iz ludnice.

[ok. Uznemirewe.

SEKRETARICA: Vi ste ih pozvali?

UREDNIK: Zar je to sada va`no?

SEKRETARICA: \ubre! Odvratno, smrdqivo |ubre!
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UREDNIK: Pre}i }u preko va{ih uvreda jer ste emocionalno
napeti, je l’ da? Doktore Frojd... tobo`wi doktore
Frojd... to su na~ini pra`wewa, je l’ tako?

FROJD: Jo{ ste i cini~ni! Dobro, pobedili ste pa imate prava
i da u`ivate u svojoj pobedi.

UREDNIK: Polako gospodo.
(Pogleda na sat)
Jo{ ~etiri minuta.Ne `elim vi{e da vas dr`im u
neizvesnosti. Prvo, gospodine Frojd, ili kako se ve}
zovete, ja uop{te nisam pobedio. Jer, posle svega, moja
}e glava prva do}i u pitawe, bez obzira {to sam sam
malo doprineo ovoj situaciji. Da vas ne potse}am: na
silu skidawe odela, na isti na~in trpawe u onu ko-
{uqu... i tako daqe. To za wih nije opravdawe. Elem, ja
letim odavde, lete i slu`benici radio stanice koji su
vam omogu}ili slobodu da se na ovaj na~in i`ivqa-
vate...

PORTIR: Ja sam odmah bio protiv...

UREDNIK: Tvoja usrana uloga ni{ta ne zna~i. Dakle, mi letimo sa
posla, a vi u ludnicu. Je li tako?

KURIR: I sve }e opet biti po starom.

UREDNIK: Tako je! Samo nas u tome ne}e biti. To je ono. Nadam se
da se sla`emo u oceni da bi takvo re{ewe za sve nas
bilo, najbla`e re~eno, vrlo neprijatno?

EDISON: I {ta vi predla`ete?

UREDNIK: Kona~no malo logike. Pravo pitawe. Polaze}i od kon-
statacije da smo svi zajedno u opasnosti, odnosno da smo
sada na istoj strani, predla`em vam da to re{imo po
onoj narodnoj: i vuk siti i ovce na broju. Ovce smo, u
ovom slu~aju, mi, a vuci svi oni koji bi nas odavde
uklonili: bolni~ari, psihijatri, komiteti, sekreta-
rijati i sli~ni...

GLASNIK: Budite jasniji. Ostalo je jo{ samo dva minuta.

UREDNIK: Pre mog odgovora, da razre{imo jednu dilemu. Gospo-
dine Edison... tako vas zovu, je li... postoji li mo-
gu}nost da se ova tehnika udesi tako da radi, a da se ne
otkrije odakle program dolazi?

EDISON: Mislite na lokaciju?
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UREDNIK: Pre svega na lokaciju. Na~in da se ne prepozna po
koncepciji i sadr`aju programa, re{i}emo naknadno.

EDISON: Tehnika otkrivawa divqih radio stanica... a pretpo-
stavqam da na to mislite... je dosta usavr{ena, ali je
zvuk po svojoj su{tini i prirodi jo{ savr{eniji...

UREDNIK: Zna~i, mo`e?

EDISON: Uz odre|ene tehni~ke prepravke i doterivawa.

UREDNIK: Koje vi mo`ete da uradite?

EDISON: [ta vi mislite o meni!? Naravno da mogu.

UREDNIK: Odli~no. Onda }emo, uz malo sre}e i ve{tine sve
re{iti.

Neverica. Ostali se zgledaju.

SEKRETARICA: Ako bi ste nam malo vi{e objasnili...

UREDNIK: (Gleda na sat)
Kasno je.
(^uju se koraci sa strane)
Evo ih. Gospodo ludaci, molim vas da se sakrijete na
neko vreme. Vi ostali mo`ete ostati ovde.

LEDI
GODIVA: Ali...

UREDNIK: Bez ali. sve prepustite meni.

Ludaci brzo izlaze. Ostali, osim Urednika koji ostaje na sredini,
sklawaju se u stranu.

Ulaze psihijatar i dva bolni~ara.

PSIHIJATAR: Dobar dan. Vi ste nam javili...

UREDNIK: A vi ste?

PSIHIJATAR: Oprostite, ja sam na~elnik odeqewa psihijatarske kli-
nike. Vi ste, pretpostavqam, urednik radio stanice?

UREDNIK: Koji vam je javio da su va{i pacijenti ovde. Ta~no.

PSIHIJATAR: I? Gde su?

UREDNIK: Na `alost, pobegli su.

PSIHIJATAR: Kako pobegli?
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UREDNIK: Lako. Kroz vrata. Kada su videli da smo se oslobodili,
pobegli su. Pre...
(Gleda na sat)
... pet minuta.

PSIHIJATAR: Zar ste vi bili zarobqeni?

UREDNIK: Malo je re}i zarobqeni. Bili smo vezani u luda~ke
ko{uqe i zakqu~ani u... onu sobu tamo.

PSIHIJATAR: Pet dana!?

UREDNIK: Zar je toliko bilo. O Bo`e! Ja sam mislio mnogo vi{e.
I ne mo`ete zamisliti kako vreme tamo sporo prolazi.
Jo{ onako vezani. Kad bi ste samo znali koliko je to
bilo te{ko!

PSIHIJATAR: Mogu da pretpostavim.

UREDNIK: Ne. Ne mo`ete. Bilo je stra{nije od va{e pretpo-
stavke. Bez hrane, vode, bez osnovnih higijenskih us-
lova. Zar vi stvarno dr`ite svoje pacijente u onom? Ko
li samo izmisli onu spravu! Verovatno sam |avo.

PSIHIJATAR: Ne mogu da verujem da su toliko agresivni i zli.
Vidite, oni su va`ili za mirnije bolesnike. Dijagnoza
kod svih je bila: opsednutost. Fiks ideje. A takvi
obi~no nisu agresivni. Jesu li vas maltretirali?

UREDNIK: Ne. Ne... mnogo. Ve}e je maltretirawe {to su uzurpi-
rali radio stanicu i pu{tali svoj program. Zar ga vi
niste slu{ali?

PSIHIJATAR: Mislite...
(Lupi se po ~elu)
... Bo`e, a meni se taj program toliko dopao!

UREDNIK: Dabome, vi ste u`ivali u programu i nije vas bilo
briga {to mi ovde patimo.

PSIHIJATAR: Nisam ni mogao da pretpostavim da su to oni...

UREDNIK: Vi mnogo pretpostavqate. To nije dobro za va{u nauku.
Zar im niste prepoznali glasove!?

PSIHIJATAR: Priznajem: ne. Tako je to bilo neobi~no...

UREDNIK: Bravo. Ludaci {etaju gradom, uzurpiraju radio stanicu
~iji program vi slu{ate, a vama je to lepo i neobi~no.
Sva{ta! Ko li vam dade tu diplomu?

PSIHIJATAR: ^ekajte! Ne dozvoqavam...
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UREDNIK: I vi bi ste jo{ i razglabali ovde!? Dok vi pri~ate, ko
zna gde su oni sada! A? Mo`da ba{ sada osvajaju neku
televizijsku stanicu... i to onu dr`avnu... mo`da neke
novine... {ta ja znam {ta su sve u stawu da urade!

PSIHIJATAR: Kad bih samo znao gde su oti{li?

UREDNIK: Nisu me obavestili. Ali, ako opet ~ujete ili vidite
neki program koji }e vam se dopasti i za~uditi, tamo ih
potra`ite.

PSIHIJATAR: Svakako. Ali, ovo iskustvo ovde, bilo bi mi dragoceno
sa stanovi{ta nauke. Ako bi ste jednom imali vre-
mena...

UREDNIK: Sada nemam. Moramo sve da dovedemo u red, da vratimo
program u normalno stawe. Drugi put... mo`da...

PSIHIJATAR: Hvala vam. A ovo se vi{e ne}e ponoviti.

UREDNIK: Po`urite! Ko zna koliko sada ludaka {eta ovim sve-
tom. Ako je postalo toliko normalno da ludaci be`e,
onda sami izra~unajte: koliko ima ludnica na svetu, pa
to pomno`ite sa pet. A koliko je jo{ onih koji nisu
registrovani! A ve} se nalaze tamo gde se o ne~emu
odlu~uje!

PSIHIJATAR: U pravu ste. Ali mi smo nemo}ni.

UREDNIK: Dabome da ste nemo}ni kad ovako samo stojite. I jo{ ne
umete da ih prepoznate! Pet dana ih slu{ate, a niste
prepoznali ni svoje ludake. Kako bi ste tek druge!

KURIR: Ja lepo ka`em: masovna pojava.

UREDNIK: Naravno da je masovna. A mi treba da strepimo da nam se
opet neki ludaci ne pojave ovde i strpaju nas u luda~ke
ko{uqe. Sistem, drugovi, ne vaqa. Zakazao je sasvim.

PSIHIJATAR: To se vi{e ne}e dogoditi, uveravam vas.

UREDNIK: Idite sad. Hajde, {ta ~ekate! Hvatajte te va{e ludake.
I usput uhvatite jo{ nekog.

PSIHIJATAR: Izvinite. Odmah }emo mi... Dovi}ewa.

UREDNIK: Zbogom! Ajde ve} jednom.

Psihijatar i bolni~ari odlaze. Urednik ih isprati, zatvara vrata na
portirnici. Vra}a se zadovoqno, trqaju}i ruke.

UREDNIK: E ovo smo dobro izveli. Odli~no.
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KURIR: Oprostite... bojim se da ni{ta ne razumem. A ni ostali,
koliko ja vidim.

UREDNIK: Da. Pretpostavqam da je va{a prva misao na ovakvo
moje pona{awe bila: ovaj spasava glavu?

^ISTA^ICA: Pa... sami ste tako rekli.

UREDNIK: Ta~no. To je bio refleks. Znate ono: i pre nego {to
neko zamane da vas udari, vi refleksno savijate glavu.
Ali, doga|a se da iz refleksa ili ose}awa strepwe, se
razviju ~udne ideje. Ponekad i veli~anstvene. Ho}u da
ka`em, neobi~no nije uvek privilegija samo ludaka. Pa
ni ovih va{ih...

PORTIR: Nisu oni nikakvi na{i...

UREDNIK: Na{i su. Jesu na{i. Sada jesu. Mi ih imamo. U tajnosti.
Je li tako? Mi imamo na{e ludake kao tajno oru`je.

SEKRETARICA: Oru`je! Tek ne}emo se tu}i vaqda?

UREDNIK: Jedino ako ne savijate glavu pod udarcima ili pru`ite
drugi obraz posle prvog {amara, sve ostalo je tu~a ili
bitka.

SEKRETARICA: Koliko sam razumela vi ste uglavnom savijali glavu i
podmetali drugi obraz?

UREDNIK: Uglavnom i ~esto.

SEKRETARICA: A sada bi ste se tukli?

UREDNIK: U pravu ste.

SEKRETARICA: ^ime?

UREDNIK: Onim sa ~im raspola`emo:radio stanicom i ludacima.
Naravno, uz va{u pomo}.

SEKRETARICA: A protiv onih koji su vas tukli i delili vam {amare?

UREDNIK: Ne samo mene i meni. Sve nas i svima nama, mawe vi{e.

PORTIR: Meni ovo opet miri{e na neku ludnicu.

KURIR: Niste nam ipak dovoqno objasnili.

UREDNIK: Gospodo. Ve{tina svake dobre politike je da se porazi
pretvore u pobede. Dodu{e, u na{em slu~aju je poraz
bio samo nagove{ten, na pragu takore}i, ali to ne
zna~i da pobeda ne mo`e biti blistavija.

^ISTA^ICA: Tu~a! Poraz! Pobeda! Da ne}e opet neki rat?
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UREDNIK: I ho}e. Naravno da ho}e. Elem, ovako.Slu{aju}i tamo
iza zatvorenih vrata, u dosta nedoli~nom polo`aju, ovo
moram da pomenem, slu{aju}i dakle {ta se ovde doga-
|alo, shvatio sam koliko je ovo {to ovde imamo dobro
oru|e za osvajawe vlasti.Slu{ao sam pa`qivo {ta onaj
govori o toj ta~ki oslonca koja je potrebna da se svet
promeni. A svet se mewa samo ako imate vlast u rukama.
Vlast je ta~ka oslonca. Ona nije ne{to apstraktno ili
filozofsko. Ona je konkretna.

SEKRETARICA: Koja vlast? Ko ho}e da je osvaja?

UREDNIK: Mi.

SEKRETARICA: Za{to?

UREDNIK: Zar vam nije jasno!? Razlog je vrlo prost. Da ne bi ste
savijali glave i okretali obraze, treba imati vlast.
Svako ho}e da je osvoji na svoj na~in. Ja mislim da sam
ga na{ao.

SEKRETARICA: Tako {to }emo mi i... ludaci da budemo pioni u tome?

UREDNIK: Pioni! Ne. Mi }emo zajedno osvajati vlast.

PORTIR: Pa ja sad ne znam {ta }e nam!? Ho}u da ka`em, mi je ve}
imamo. Barem ja tako mislim.

UREDNIK: Ne nasedajte tim la`ima. Naravno, imamo je na pa-
piru... kao slobodni qudi. A jeste li stvarno slobodni?

PORTIR: Nisam vas ba{ najboqe shvatio, ali ono {to jesam to
zna~i da }emo mi preko programa radio stanice osva-
jati neku vlast. Kakvu, to jo{ ne znate?

UREDNIK: Recimo, da qudi rada {to im ka`e{. Zar to nije osnova
svake vlasti?

KURIR: [ta }e na to re}i... komitet i ostali?

UREDNIK: [ta su za ovih pet dana rekli? Ni{ta. Ja sam se mu~io
da ih obavestim, da ih informi{em o stawu, a oni...
nisu hteli ni svoj komoditet da ugroze. Sem toga, mi
svoju vlast ne}emo osvajati javno, odnosno legalnim
na~inom.

SEKRETARICA: Govorite kao da smo mi na sve to ve} pristali?

UREDNIK: Zar imate neki drugi izlaz? Ne zaboravite da ste ba{
vi omogu}ili ludacima da se domognu programa.

KURIR: Bio je to op{ti interes. Da se spase program.

UREDNIK: Zar ovo nije op{ti interes? Mi ne `elimo ni{ta
lo{e. Jednostavno, slu{aju}i odande kako narod lako

220 Jovan I. Rajkovi}



podle`e programu, kako mu postaje pokoran i slu{a ga,
shvatio sam da nikakve vlasti nema, da nema ni hri-
{}anske, ni moralne, ni partijske discipline. Ni-
kakve. Razumete?. Postoji samo neka inercija kojoj se ne
zna ni uzrok ni posledica. E, u taj prostor se mi
ubacujemo. Da uvedemo red i da ga usmeravamo. Da uspo-
stavimo ta~ku oslonca budu}e vlasti.

^ISTA^ICA Govorite kao...

UREDNIK: Recite slobodno... kao da sam i ja poludeo?

^ISTA^ICA: Ma nije va`no.
(Tajno se prekrsti)

UREDNIK: Kao ovi ludaci, je li? Ne bojte se. Da nije bilo wih, ja
tu prostu stvar, stvar koja mi je le`ala ispred nosa, ne
bih shvatio. Oni su je naslutili... ne znam kako... vaqda
u tim ludacima ima neke neotkrivene genijalnosti, a ja
to ho}u samo u delo da sprovedem.

PORTIR: O Bo`e, {ta sve ne}e da nas sna|e! Mislim, da nisu ovi
ludaci do{li...

UREDNIK: Mi bi smo i daqe svakome pezili, trzali se na svaki
mig komiteta, strepeli od raspolo`ewa svakog di-
rektora ili predsednika... Mo`e i `uq da ga seva pa da
bude nervozan i da nas otera u maj~inu.

SEKETARICA: Samo kad se setim onih svakojutarwih saslu{awa i
popovawa: za{to ste to objavili, Za{to ste samo to-
liko malo objavili, za{to ste onom dali minut vi{e...

^ISTA^ICA: Pa kad zasednu da pijan~e ovde... ispovra}aju se, zagade
oba klozeta i hodnike...

KURIR: Pa donesi mi viski, pa led ne vaqa, pa daj pr{utu, Pa
odnesi mojoj ku}i ovo, pa operi mi kola...

Ti{ina. Svi gledaju u Urednika.

UREDNIK: I? Shvatili ste?

Prenesu poglede na portira. Ovome je nelagodno.

PORTIR: [ta svi u mene gledate?

Na urednikov mig kurir navla~i portiru luda~ku ko{uqu.

PORTIR: [ta vam je? Qudi, drugovi! Uredni~e. Pa zar vam nisam
doneo ~iste ga}e!? Jedva sam va{u `enu ubedio da ste
bolesni... da imate proliv i da ste...

UREDNIK: Ve`ite ga u sobi. Da se ne makne.

Ta~ka oslonca 221



PORTIR: Pa kako }u... ovako vezan?

UREDNIK: Useri se.

Portira uguraju u Urednikovu sobu. Urednik prileti telefonu i bira
brojeve.

UREDNIK: Alo? Komitet? (...) Ovde urednik radio stanice. Mo-
lim vas druga sekretara.
(^eka. Svi ga napeto gledaju)
Alo? Dru`e sekretare, da vas samo ukratko informi-
{em o stawu u radio stanici. (...) Da. U pravu ste. Ba{
tako. (...) Ne. Nismo mogli da reagujemo. Znate ve}
kakvi su ludaci. (...) Sada je sve u redu. Dr`im potpunu
kontrolu u svojim rukama. (...) Ne brinite. To se vi{e
ne}e dogoditi. (...) Da. Sve }e biti po starom. Ni{ta ne
brinite. Slu{ajte na{ program i sami se uverite. (...)
Zdravo.
(Spusti slu{alicu. Smeje se satanski).

UREDNIK: Dobro, i ovo smo obavili. A sad na posao.

Svetlosna i muzi~ka promena. U mraku ide glas spikera.

SPIKER: Slu{ali ste dana{wi program na{e radio stanice. Do
sutra u uobi~ajeno vreme od 12 do 18 sati. Do slu{awa.

Potraje ti{ina. Lagano se pale svetla u redakcijskoj sobi i studiju.
Portirnica ostaje u mraku. Svetle samo slova: “ulaz strogo zabrawen”.

Na sredini redakcijske sobe stoji Urednik i pa`qivo prati sve {to se
okolo zbiva. Iz pobo~ne sobe izlaze ludaci, razme{taju se na svoja
mesta: Edison za miksetu, Ciceron i Ledi Godiva za mikrofone u
studiju, Frojd i Glasnik za stolove. Hamlet nedostaje. Kurir, kriju}i
donosi yak sa po{tom, Sekretarica kuva kafe i pazi na telefone,
^ista~ica sre|uje prostorije.

Ja~e svetlo u spikerskom studiju.

CICERON: Ovde radio stanica Iks Ipsilon Zed. Va{a najomi-
qenija stanica. Na novim talasima sa starim pro-
gramom koji }ete odmah prepoznati. Po~iwe na{ no}ni
program.

Muzika.

LEDI
GODIVA:

Pre prvih vesti i prvih razgovora evo jedne poruke za
sve stidqive. Prvo pstavite sebi pitawe: za{to se ja
stidim? Biti stidqiv je danas opasno. Gura}e vas u
tramvaju, gaziti i varati po samoposlugama, muvati i
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poni`avati na poslu.Uni{tite svoju stidqivost. I to
na pravi na~in. Nosite dowe rubqe “Ne`na ko`a”.
Neka vam donese toplinu. Prvi dodir va{e osetqive
ko`e putem “Ne`ne ko`e.” I posledwi otpor. Vide-
}ete, potrebno je tako malo da pobedite svoju stidqi-
vost, da se oduprete, da ka`ete da kad je potrebno, ili
da ka`ete ne kad vam se to ho}e.

Muzika.

CICERON: Prve pono}ne vesti. Pokret “Sre}a u ~oveku, qubav
me|u qudima” ~iji smo mi inicijatori, uprkos pro-
tivqewu vlasti dobija sve vi{e pristalica
(Yingl)
Seqaci u okrugu C., na na{u preporuku, doneli su
odluku da ne pla}aju porez dok im se ne re{i pitawe
puteva i elektri~ne energije. Gra|ani jedne mahale u
na{em gradu isterali su na sred puteva svoje automo-
bile dok im se ne re{i pitawe trotoara. Ovo sve nije
gest gra|anske neposlu{nosti, ve} pitawe slobode i
qudskog dostojanstva. Nema sredine koja nije prihva-
tila na{ pokret... a mi }emo se sa na{e strane truditi
da ga stalno pro{irujemo i oboga}ujemo novim sadr-
`ajima...

Smawuje se svetlo u spikerskom studiju, Ciceron i Ledi Godiva na-
stavqaju pantomimom. Ja~e svetlo na redakcijsku sobu gde je Urednik.
On se satanski zadovoqno sme{ka u nekoj diktatorskoj pozi.

(To mo`e da bude prva verzija kraja. Druga verzija, za koju se autor
zala`e, ima ovakav kraj:)

Urednik u istoj pozi i sa istim osmehom.

Sa strane dolazi ^ista~ica. Tra`i ne{to.

UREDNIK: [ta se muva{ ovuda?

^ISTA^ICA: Brojim.

UREDNIK: [ta broji{ do|avola?

FROJD: Ne prizivajte |avole

^ISTA^ICA: Jedan fali.

UREDNIK: Ko fali? [ta pri~a{?
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^ISTA^ICA: Fali jedan ludak.

[ok. Svi se zgledaju.

GLASNIK: Nema Hamleta.

Svi, pa i oni sa gorweg dela gde je studio, gledaju se. U o~ima im je
primetan u`as.

Jaka muzika.

Zatim svi gledaju u publiku (neki ~ak vrlo napadno).

KRAJ
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